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~Xmapa-picryn“ (Megha-dita). -
Crapo-ingiiiceka eaeria Kaaizacm.

To B BumuHi 6ixuTb, 3HHKa
Xwmap-xmapoBa pika.
[Tasro Tuunna. ,Birep 3 Yrpaiuu
... ]| XxMap BeuipHiX KOABOPOBi ramMu
Hecytp Ha 3emaro Hiu i TummuHy...
Maxcum Puapcokuit ,,Ha yaricei
Tyuxu HebecHble, BeUHbIE CTPaHHUKH.
Crenpio AasypHOI0, LENbIO XKEMUYKHOIO
Muurech Bbl 6yATO Kak s e HM3THAHHHUKH,
C munoro cesepa B CTOPOHY IOXKHYIO.
Aepmonrtos. ,Tyun“.

I am the daughter of earth and water
And the nursling of the sky:
I pass through the pores of the ocean and shores,
I change, but I cannot die.
P. B. Shelley. The cloud. st. VL

Eilende Wolken, Segler der Liifte!

Wer mit euch wanderte, mit euch schiffte!
Griisset mir freundlich mein Jugendland!
Jch bin gefangen, ich bin in Banden,

Ach, ich hab’ keinen andern Gesandten!
Frei in Liiften ist eure Bahn...

Schiller. Maria Stuart. III, 1.

Komm mit nach Indien, nach dem Sonnenlande,
Wo Ambrabliiten ihren Duft verbreiten,

Die Pilgerscharen nach dem Ganges schreiten
Andichtig und im weissen Festgewande.

Heine. Neue Gedichte.

E
Kaaigaca, iioro wac i teopml).

Cro n‘ataausatb pokis tomy, B 1813 p., I'. Birbcon, oaun 3 nep-
WMX i BHAATHIIHX €BPOMEHCHKUX YYEHHX, OCHOBOIMOAOMHHKIB HOBOY
TOZl HaykoBOi raaysu, imagoaorii, Bugas ynepme B KarbkyTi can-
ckputcokuii Tekct mnoemum Kanigacu ,Megha-data® (Merxa-ayra) —

1) Zas uiei mpami s BUKOPHCTaB CTAaTTIO i MPUMiTkH, o Gyau mpu MoHomy po-
ciiicbkomy meperiagi ,,O6Arako-BecTHHK", ZpeBHe-umgmiickas sierusi Kaangacer. Xapo-
xoB, 1914. Jlogano BkasiBku Ha HOBY AitepaTypy i eriog Pa6imgpanarxa Taropa, mpu-

CBSYEHMA Wil moemi.




fige 7 i

pXMapa-BicTyH®, gojaBmu A0 uboro rapHuit BipmoBHE nepekAaz 3
JOKAQZHHMH NPHMITKaMM, LIO He 3arybuaum # Joci cBOro 3HauiHHS.
3 Kanigacoro, mieo ,mepauHol0 BCcix noetiB“, sa imgificekoro Tpa-
auuiero, Espona osmnafiomuaacp wactkoso me pamim; B 1879 poumi
fioro gpama ,,Cakynrara® sufimaa B anraificokomy nepekaazai Jxonca,
a uepes gBa poku B Himeubkomy — (Depcrepa, mo #oro BiTaR cBOIM
BIZOMHM YOTHPHOXPSAZKOBHM BipmieM cam ['ere!), sxuii BUCAOBHBCS [IOTiM
aAyxe cmnouyTAuBo i mpo nepekraz ,Merxa-aytu“2). 3 Toro wacy
sXMapa-BicTyn“ 3), uefi eaeriunuifl, HpoTEe NPHCTPACHHHE MOHOAOT ¥y
120 crancax, WO CHOAyYa€ 4YyZOBY (AHTACTHKy 3 peaAisMOM reo-
rpaiuHOro OmmMcy MapumpyTy Bij uentpaibHoi [Hzil ax rerp zo
nignixxs [iMararo, 3aXHBIIM YMMaAO BHJZaHb i B CBOTH 6aTbkiBIUuHI,
i 8 EBponi, 6ys nepekrazenufi pisuumu MoBamu ), 3aAMIalOYKCh 3aB-
KZA MOAOZHM i NPEKPACHHM Ha MPOTA3i N'STHAZUSTH CTOPIY, ILO MHU-
HyAn micasi xurTa Kaaigacm, sike mpHCTOCOBYIOTH, 3a NEPEBaXHONO
AyMKOIO BueHHX, a0 uaproBamus Uamapa-l ynru Il Bikpamazitsi, mo
uaploBaB, 3a emirpagiuHumMu zamumy, Big 375 z0 413 p. mamoi epu’).

1) Willst du die Bliite des friihen, die Friichte des spateren Jahres,
Willst du, was reizt und entziickt, willst du, was sattigt und nahrt,
Willst du den Himmel, die Erde mit einem Namen begreifen,
Nenn'ich, Sakontala, dich, und so ist alles gesagt.

Xouem TH POSKBITY paHbBOrO, OBOYIB Mi3HBOTO POKY?
3 Toro, mo Baburh, yapye, rogye, Hacuuye Hac?
Xouem T He60 i 3eMAIO, BCE, CAOBOM OJHHUM OXOIHTH?
Te6e masosy s, lllakynraro, nuum i ckasaHo Bce.
2) Und ,,Meghaduta den Wolkengesandten,
Wer schickt ihn nicht gerne den Seelenverwandten?
(Zahme Xenien, 2-te Reihe)
Yesax ,,Merxa-gyry*, xmapy — nocaaHys
Oxoue cnopigHeHHUM Jymiam MOLIAE.

»Der englische Uebersetzer des Wolkenboten ist gleichfalls aller Ehren wert;
denn die erste Bekanntschaft mit einem solchen Werke macht immer Epoche in un-
serm Leben* (West-6stlicher Diwan. Noten nnd Abhandlungen).

,AHrAificbkuit mepekragau ,, XMapu-BicTyHa'* 3acAyroBye Ha BCAKy mNomaHy; 60
nepiie O3HaHOMAEHHS 3 TakUM TBOPOM YTBOPIOE €NOXy B HaIIOMy XKHTTi‘ (reTe. 3a-
xiguo-cxignit Jisan).

8) Tagky Mexgomears (History ot sanscrit literature, London. 1900 p. 335), mi6u
To 3BepTaHHs o xmap y ,Mapii Crioapr' manucano mig BmameBom eaerii Kanigacw,
3amepeuye TOH (akT, IIO Tparegiro Illiannepa mocraBaeno B Baiimapi me 17 uepmus
1800 poxy.

4 3 mimenpkux mnepexragis Hafikpami — sipmosamuit Makca Mioanrepa (1847)
i npososuit Iliorna (1858). Exeranthoro Qpanuyspkoio mnposowo mnepekras ['epund (Le
nuage messager, traduit par A. Guérinot. Paris. € iraniiicokuii mepexaaz Flecchia
»~Meghaduta“ o ,la Nube messaggera“. Firenze 1897; pociiicoruii — miit.

%) V. Smith. Early history af India 2. (Oxford. 1908), p. 287, Macdonell. 1
c. p. 320 —5. Pischel Die altindische Literatur, s. 202 (Die Kultur der Gegen-
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[Micas uaprosanns Amoxu Beamxoro (272—232 go u. e.), uboro
6yaaificokoro Koncrantuna Beamkoro um Haeith amocroaa [lasaa ?),
HaficaaBeTHiWoOro npeacrasuuka zuHacTii Maypbs, mo 3acHoBana Horo
aigom Yangpa - I'ynromo 2), cysacuukom Oaexcanapa Makezoucbroro,
i mpunummrace y 184 poui a0 H. e., Aume emoxa aummacrii [ynra
(IV—YV crop.), mo o6‘canara 3HOBY 3HayHy 4acTHHy lHgocramy miz
BAazo0 oaHoro mapcrsa Maraaxa 3 fioro caasetHoo croauyero Ilara-
Ainyrpoto (craporpenspke [larim6orxpa), nuni [latna, e Yanapa-I'ynra
Maypbs B 302 p. npufimae rpexa Maracrxena nocaanuem Big Ceaeska
HikaTtopa, us emoxa, mo BoHa ozepmaia B HapoAHii Tpazuuii HasBy
»3oroTuil Bik maps Bixpamazitei“, € Au6onb Hafibauckyuima B icTopil
ingificbkol AiTepaTypu, o mpo Hel MaeMo, Ha IlacTsd, me # goporo-
ninni BigoMocTi xiHchKOrO mpouanuna, 6yzaucra Ma-Xvena, axuit nepe-
6ysaB y luaii 405—411 p. u. e. Koau Beamki TepuropisapHi 3asoto-
BaHHS, WO Ix moeruuHo Bigo6pameno B IV micui moemu Kanigacu
,Raghu-vamca® (Parxy-sanms), c. 1. ,Junacris Parxyizis“, sucaa-
BASIOTH apyroro Monapxa uiei gumacrii, Camyapa-Iynry (326 — 375),
NPOTE KyAbTYypHUHR POSKBIT i 30A0THH Bik CaHCKPHTCBHKOT AiTepaTypm
npunazaioTe Ha papioBanHs foro cuma Yamgpa-lynru II, mo mas me
nouecuuit Turyr Bikpamagiteu (c. 1. Conue BigBarm), sacBoenuii uiewo
ZuHacTielo NPUGAM3HO Tak, sAK ABIYyCT PHMCHKHMH iMOepaTopaMH.
Horo pesuzennieto, kpim [lararinyTpn, 6yaa we & cTapoBHHHA CTOAHLSA
»Cousamuoi gumactii Parxyizis“ Afiogxps (muni nposunuis Yax, ko-
ammse naperso Komsiaa-Bigexa), mo 1i pecraspauis 3smaaboBana mo-
etnyno B XV nicui ,,Parxy-panmi“ ?), a takox Yamaiui (crapo-rpeupke
Ouazene), B koammmubomy uapcrei Marasa (nuni Yamelin y BOAOZIHHAX
maxapagazu I Baabopebkoro). Lo ,,MDropenuito imgificekoro Pene-
cancy® BucaaBus i Kanigaca B ,Merxa-gyri“ (1, 27—40 ct.), i caa-

wart 1, 7. Berlin-Leipzig 1906). Collins. The geographical data of the Raghuvanca
and Dacakumaracarita. (Leipzig, 1907) p. 48. Th. Blo ch. Die Zeit Kalidasa’s. Z. D.
M. G. 1908, r. 671 —6. Sten Konow. Indien. s. 103—4. (Leipzig 1917). Cue-
nisiabHa Momorpadis, rapua npaus: A. Hillebrandt Kalidasa. Versuch zu seiner
literarischen Wiirdigung. (Breslau. 1921), oco6a. posa. II ,Kalidasa und seine Zeit*,
s. 13— 27.

1) Smith. L e, p. 177 —8. Creuisapri mosorpadii: V. Smith. Acoka, the
buddhist emperor of India. Oxford 1901. E. Hardy. Kénig Asoka. Indiens Kultur in
der Bliitezeit des Buddhismus. Mainz. 102.

2) Iapropanns Yamgparynru-Mayppi, 10 BeTynuB Ha MPECTOA MiCAs HEPEBOPOTY,
mo BiH yTBOpiB, sk 6yB me 30BciM MoAoguH, 22 pokiB, HarexuTb jo 322 — 297 p.
zo mamof epu (Smith. L c. p. 115 — 137). Iloernusnit eigesir nporo ,mepesopory™
nogae Ham gpama Bimsxxagarru ,Myspa-Paxmaca® (c. T.,Ilevars Paxmacu®), nucasa
maiize 1000 poxie mismimn.

8) Apructuunuit nepexaag uiei micai gaB A. Graf von Schack. Stimmen vom

Ganges. s. 126 — 137. ,Kuca’s Heimkehr* (Stuttgard. 1877).
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gerauii Jangin (V—VI crop. u. e.) y cso#iemy pomani ,llpuroau
JecaTd mNpHHNiB-toHakiz“!), i HesmaHu#l aBTOp Apamu ,[ AunsHHE Biso-
4yok“, Bizomol # eBponeficbkomy TeaTpoBi B cueHiuHifE 06pobui 3a
iM‘sM TOAOBHOT repoini, ,izeaabunoi“ rerepu Bacanracenu?).
Aireparypua caasa ,Biky Bikpamazitsi“ me nomepruyaa Big TOrO,
IO ZOBEAOCH OZMOBUTHCH Bij edekTHOI Teopii, mo ii 46 poris Tomy
BcranosuB Make Miwoanep, T. 3B. ,inzificekoro Penecancy” B VI—
VII crop. H. e., 60 BOHa HAaKPECAIOETHCSH HAM TEHep 30BCIM B iHmIOMY
BurAszi 3): piu y Tomy, mo Ta BapBapusalis # BeAHYE3HHH NPOAOM
y KyabTypi, wo ix mpunyckas M. Mwoarep ars caHckpHTCBKOI AiTe-
paTypu nonepeanix BikiB, Hajg yce 3a uaciB HaBary ckutiB (Caxa)
i Tak sBasoro Kymancpkoro wapcrsa B miBHiumifi Iuail, Bce 6iabm
s6uBarucs uyepes Hosi Bumaxogu. Llle B 1892 p. Ciapen Aesi, Tenep
cAaBeTHHE (paHUy3bKuH iHZIAHICT, BiZKPHUB CaAHCKPUTCbKY IOEMY
»iintrs Byzau“ (Buddha-carita) ) caasernoro 6yaaificbkoro mnoera
Auparxomn, cyuacuuka toro naps Kamumxu (crapo-rpeupke Kanepxi),
wo uapioBas | —II crop. u. e. (fioro pesugenuiero 6yB cydyacHui
Ilemasap). Lls noema BuABAsi€e BHCOKHH CTymiHP POSBHTKY T. 3B.
»UITy4HOro emocy“ i € cnoayusa nradka Mixm ,Pamasnoro® Baab-
miki °) i tBopamu Kanrigacu. [lismimi Bunaxoau pyxonmciB Ha maab-
moBux auctsx y Cepeznit Asii, y Typdani (1911 p.) 36araturu Hac
ypuBKamu Tpbox Oyzazificbkux zpam, 3 HMX JBi — HeBizOMEX aBTOpIB, a

1) Zueucs Berynm go mimempkoro mepexiagy mporo pomany I I Meyer. (Leipzig
Lotus Verlag 1903). ,Die Abenteuer der zehn Prinzen*, Moo Berymmy crartio zo po-
cificbkoro mepekaazgy ,,[loxoxgenus zecsaru ronomei (Xapkie, Buganua BYHAC 1928).
Gavronski, Sprachliche Untersuchungen iiber das Mrcchakatika und das Dagaku-
maracaritam. (Leipzig. 1907).

?) Tenep yxe 6escymHiBHO, IO NepIIy OCHOBHY Bepciio Liel zpaMu gae ,,Digaui
Yapyaarra“, spama Bxacu, gus. mumue, npum. 2 Ha crp. 7.

3) Max Miiller. India, what can it teach us? London. 1882. Indien in seiner
weltgeschichtlichen Bedeutung. Leipzig. 1884. ITopien. Winternitz. Geschichte
der indischen Litteratur. IIl. B., s. 34. ff. (Leipzig. 1920).

®. [IJep6arck oit. Teopus mnosHaHus u roruka y MNOspHeHmux 6yzzucTos.
Yaers I, er. XIX — XXII (Aeniarpag, 1903).

5 Winternitz. Geschichte der indischen Litteratur II. B. s. 201 —112.
(Leipzig. 1913). Pischel. L. c. s. 200. C. AeBi B mepeamoBi jo pocificbkoro me-
pexragy K. BaabmorTa (Acsaroma ,Kusep Byzaer“, Mocksa, 1913). Nandar-
gikar y nepeamosi go itoro Bugaup ,Merxa~gytu“ (Bowm6e#t, 1894) i ,,Parxy-pammi,
(Tlyna, 1897). He6ixuux Kaseap (Cowell) nepmmuit sugasens i nmepexaagau ,,Buddha-
carita“ (Oxford 1893) nposeas Amsarxomy imaificoxum Enmiem, a Kanigacy — Bep-
riaiem.

5 Winternitz. G. d. i Lit. 1, s. 440: es ist wahrscheinlich, dass das Ra-
mayana im 4 oder 5. Jhr. v. Chr. von Valmiki unter Benutzung alter Akhyanas
gedichtet ist. ¢f. Pischel. L. c. s. 200. V. Henry. Les littératures de I'Inde (Paris,
1904), p. 161 — 2.
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ogsa Toro x Amparxomu ,lllapinyrpa-npakapana“!), wo =Bci csia-
yaTh NPO 3aKiHueHy Qopmy # TexHiky iHZidcpkol apamu 3 1T uyepry-
BaHHSAM TNPO3M Ta BipmiBs, caHckpury Ta mpakputy. llle 6irpme zaB
apyruit Hecnoaisaumit Bumaxiz 1910 poky, xoam iHzificbkuii Buenmi
raHanaTi-LLIﬂchi sHafimoB Ha iHaificbkoMy mnisaui y TpaBankopi pyko-
nucu 13 apam Bxacwm, crasernoro monepeanmka Kanigacu, ogmoro 3
TPDOX, WO TX iMEHHSA 3razyeTbcs B NPOAO3i 40 mepmoi komeaii Karizacu
»Managika # Armimitpa“?). Momna cnogiBaTtucs i Ha ZaAbuli BUHAXOAM
B luzii: Bigkpup me neftroncobkuit Buennii Jxapmapama TBip 0zHOrO 3
Haf6Anxunx Hactynuukis Kanrigacu, noera Kymapazacu, noemy »Janaki-
harana“ (Buxpagix gouxu /Jlxamaxm, c. T. Citu, Pamosoi gpyxunn)?).

Ilpore micas 6amckyuoro siky BixkpamaziTpi, Bxe 3a uacis #Horo
nacrynuukis Kymapa-I'yntu (413 —455) i Cranga-I'ynrn (455 — 480)
HaBaAMAHCA mepmi XBHAI HOBOro HAacTyNmy CTPAIIHMX 3aBOHOBHHKIB,
mo KuHyAMCH 3 cepeanboi Asii uepes [lepcito # Asranicrar B
Ingirto Tpomkm mismim, mix B Espony: me 6yam ['ynnm, mo ix im‘s
(Htna) sycrpiuaerncs oaua pas B Kaaigacu 4), anb6oup Ti ryHcbki
opau, Aki saammarmca me B Asii (1. 3B. ,6iAi“ rysnm, egraairn),
THMyacoBo ocismu mo cremax 6ias Oxcy (Amy-Japps), a mnoTim

=

mafizxe mire cropivus (455—545) maxaam # THMYAacOBO 3aXONAIOBAAH

1) Liiders. Das Sariputraprakarana, ein Drama des Agv. Berlin, 1911). Win-
ternitz. Geschichte der indischen Literatur. III B. s. 180 — 83.

2) Aktop. Yomy sigcymypmu rerp TBopm Bxacu, Caymiam i Kasi-
Ny Tp W, BUABAATH TaKy HPUXUABHICTD JO TBOPiB cygacmoro moera Karigacu?

Aupextop Ttearpy, Te, mo crape aume, He saBxAH TapHe,

I He norami Bei HOBi moerw.
Posymunii 3 Hux 3506yTH 3MicT 3ymie.
Uyxum gymxaM Auime 6esraysguil BipuTb.

Bxaca cnpasai ,,Bockpec’ 3aBAAKH BYEHOMY raHanaTi-U_IHCTpi, mo BiH poO3-
mykas i Bugas yei #oro gpamu (Trivandrum Sanscrit series, Bhasa’s works). ZJus.
Aiteparypy ‘go Bxacu: Winternitz G. d. ind. Lit. IIl. B. s. 184 — 253.

Jus. me Sten Konow. Das indische Drama, s. 51 — 6., ge nasegeno cmmcok
BUJaHb i IlepeKAaziB TBOPIB LbOro ciaseTHoro momepegnuxa Karigacu. € pociicoki me-
pekAagu BCix gpaM, aie Ha xarb Ile He HagpykoBami A. M. Mepsapra, aus. #oro
»,Oruer 06 sTHOrpaduueckoit sxcnegunun B Muguio B 1914 — 1918 r.“ (Aeminrpaa.
usg. Axag. Hayx CCCP), cr. 12, ze aBTOp sraagye cpiii mepexrag gux 13 zpam Bxacu.
3a Cremom Komosum murra Bxacu caig mpucrocysaru go II crop. mamoi epu. Crme-
nisabaa Mosorpagus: L. Suali. | drammi di Bhasa. Firenze. 1912.

3) Nandargikar. Kumaradasa and his place in sanscrit Literature (Poona.
1908). Walter. Ueberéinstimmungen in Gedanken, Vergleichen und Wendungen bei
den indischen Kunstdichtern von Valmiki bis auf Magha. Leipzig 1905) s. 4, 24,32 — 3.

%) Raghu-vam¢a IV, 68. B ommuci xpaim mapozis, mo ix mepemir Parxy, mpz =omy
TaM Hi6um HatkoM BuciasreHo Camyapa.— I'ynry (Colins. L c. p. 48).

Kinkam 'yncprum pym‘simenp craB Ha IHoKax GAiguil, KoAn Lap

Bizsaxuuit Parxy mepemir uoaoBikiB ix Ha BiiiHi.
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mismiunnfi [HgocTaH, BHCOByloun # CBOiX ,inaificbkux Arua“: Topa-
mana & Mixiparyaa (Toarac y xpomuni Kocomu lmauxomaedera, Bi-
samTificbkoro uenusa VI cropigus).

Heaosro nepes uiero cymHOI0O # XaxXAMBOIO €IOXO0I0, aie 3a JH-
macrii ['ynra, mouaraco i pecraBpauis 6paxmanismy, IO BCTHI 3MiHH-
THcs, 3MinHiTH # nmpucTocyBaTHCS ZAs 60poTh6H 3 6yzzusmom, wo6
HepeMOrTy Horo Ha NPOTA3i HACTYNHHX CTOPiY.

Jo tiei m emoxu Haremarp i craposummimi [lypanm!), mo sadi-
KCyBaAH L0 pecTaBpauilo 6paxmanismMy i Jain [azii, xou B 3aHAZTO
MIiTHYHO-(DAHTACTHYHOMY BHTAsAi, Wwoch mogi6ue Ao ii crapoi icropii,
3BigkiAs 6paro co6i mMaTepisin i ToaimHeE ,KpacHe MHCHMEHCTBO: Tre-
nearoria Comsmuoi agumactii B ,Parxy-Banmi“ mae cporo mnigcrasy
B aanux ,Bimay-[lypanu“. Illo zo 3oBmimHiXx ymMOB XHTTs, OTOYEHHS,
3BHuYaiB i padiHOBaHOT KyAbTypH iHZIHCHKOrO ,BHILOTO cycmiabcTBa“
THX yaciB, TO TPO HUX CBigyaTb JOCHTb SICKPaBO padiHOBaHICTD I
BHIIYKAHICTb AiTEPaTypPHOrO CTHAIO # (OPM, 1IO BXE Mard TOZAi
uiAy NAesiZy CBOIX TEOPETHKIE Ta MNPaKTHKiB; HaficTapimmi 3 LuX
TBOPIB, WO ZiAmMOB ZO Hac i KOPHUCTYETbCA JOCi B Inzil BeAuxkuM aBTO-
purertomM, € Tpakrar Jangina ,Csivago noesii“?). Aae ars 6iapmoi
HAOYHOCTH IiKaBO INO3HAHOMHTHCS 3 XapaKTEPHCTHKOIO OCBiU€HOrO
»ropoasuuna® (nagarika), ¢. T. BEAMKOCBITHbOrO AXEHAKHUKA 3 ,30A0"
TOi MOAOZH, WO HOro mokasye Ham imaiiicbke ,,Ars amandi“ — (Kama-
sitra), c. T. ,[liapyunux xoxanus“ Barcepssnn, xapaxkrepHufi zas Tiei

s

emoxu # Aitepatypu 20).

) Winternitz L. c. I B. s 440 ff. Smith L c. p. 19, 280. Pischel. I. s. s. 196

2) ,,Cpivago moesii* (Kavyadarca) Jangina goci xopucryerbes B Inail Beanuesnum
aBTropuTeToM. KopoTky aHaaisy #oro gus. y Moi# crarti »JaHZWH U €ero poman‘‘.
Xapkis 1898 i y Berymi zo mepexrajy uporo pomany, gus. mpum. 9. Jus. Taxom
akag. @. lep6aTckoi. ,,Teopus: mossuu B Uugun' (Kypr. Mun. Hap. IIpocs.
1902), ge ¢ mixasa aHaAisa mismimoi Teopii mpo ,moermummit Harsk“ (dhvani), mo i
@opuyriosas AmangaBapgxana B X crop. Joknagna fi rapma kmura Regnaud. La
rhétorique sanscrite (Paris, 1883) zae mopipHAAPHY amanisy imgificexol Ta Trpembkol
moetnk. B. Aapun Yuenne o cumBore B mmanmiickoii mostuke: (Aeminrpaz, 1927)
y 36ipuukosi ,Ilostuxa* (Toc. Mmer. Her. Hex.).

3) ,Hacraumemu co6i sHaHmiB i yAamTyBaBmM CBiil GyZUHOK Ha rpomi, IO BiH
3706yB ix mMozapyHKaMu, IlepeMoraMy, TOPTiBA€IO, BuIAaTamu, a6o IO BiH ozepxas ix
y cmagmuny unm o6oma croco6amu, BiH MyCHTb POSNOUATH KHTTS BEAMKONAHCHKOI AKO-
gunn (nigarika). Bin nosunen memkatn a6o B cToAMmi, y BeAmKOMy MicTi, ropoai a6o
MicTeuky, Ze € rapHi Awzay, a6o B immomy Micui, 3rifHO 3 IraTyHKOM CBOIX B3aHATh.
Tam Hegarexko Big Bogu xait BiH 36yzye co6i 6yZWHOK 3 CazoM, 3 BEAUKHM HaBKOAG
ZBOPOM gAs POGIT Ta ZBOMa NOYMBaAbHAMHU. Y BSOBHINIHIE NouMBaABHI Mae CTOATH

M'sKe AimKo 3 mojymkaMu B 060x KiHUfX Ta yrHyTe mocepeauni, 3 6ir0l0 KOBZPOIO,
a 6irs HbOro gpyre Aimko. Y roOAOBax — KYTOYOK JAS TPaB'AHOI NMOCTIAKM H AaBa JAA
odipysans. Tam NOBHHHI AcKaTH NPHTHPAHHA # BiHKM, IIO 3aAWIIMAMCS IHICAA HOYH,
KOmMK 3 BapeHWM pHZEM, NOCY4 3 MaxollaMy, UUTPHHOBA AymmuHa # 6ererb, a Ha
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[lpore, maroun 6ararto zanmx, mwo6 sBigobpasutu enoxy Kaaizacw,
MM HE MaeMO Hiuoro, o6 BCTAaHOBHTH HOro BAaCHE MHTTS, 34 BH-
HATKOM KiABKOX AereHzapux anekzorie!). Momma Amme 3po6utn
BHCHOBOK, 110 BiH 6yB miBaiTom —i me He TiAbku 3a foro imam (Kali-
dasa c. 1. pa6 6oruni Kani, apyxunu Illieu), are # sa fioro TBO-
paMy, WO cBiguaTe Takox i mpo HOro rpyHTOBHE 3HaHHA YIaHi-
mazis i ¢girocopeopkux Ttpakrartie Cankxbs iI;Iora?). Bescywmuisao
BiH € aBTOpP WICTPOX TBOPiB, TPHOX Zpam Ta Tpbox mnoewm ?). Hanesne
nepmoio 3 #oro Apam 6yaa no6yToBa, BiAbHA Bij (AHTACTHKH KOMEZis
»Manasika # Aruimitpa“. Boma maawe rpauifiosso # rymopuctHuHO,
XBaBO, aAe CTHAI3ylOuM 3a NPaBHAAMH TEOPETHYHHX TPAKTaTiB, Kap-
THHY NPHABOPHUX iHTpHr i Aro60BHUX npurig uaps AruimiTpu, cuna
paps [lymesamitpu 3 gunactii [llonra, wo naproeara y Bigimi (uumi
Bxiabca) B II crop. z0 . e. Mu 6aummo B wifi xomezil wuirkom
vupHe H gpyxHe coiabHe xuTTsa 6paxmanismy # 6yazusmy; npu
ABOpi maps, mo foro 6aTbKO BUKOHY€ BeAHKHii 6paxMaHCbKHil pHUTyaA
opipyBaHHa KoHA“ %), Bigorpae BaxAuBY poA 6yazificbka YepHHIS
Kaymiki. Koan upefi nmepmmi#t agpamarmunuit teip Kanrigzacn mae pe-
aAbHy migBaAMHY B CBOIM cCloxeTi, TO 30BciM He peaabni immi Horo
apawmu, fioro megesp ,lllskynrara®?d), a Takom ,¥Ypsami“, wo cBoiM

migrosi naroBaabEnus. Ha nesmxy sucuts Bima (c. T. 6amazypa); € MoabbepT, Kopo-
6ouxa 3 gapbamu, sika-He6yJb KHMAKaA, BIHKM 3 XOBTOrO aMapaHTa; HeJaleKo Ha JO-
AiBLi — AiZKO 3 ciHa, mO6 MPUXUANTH TOAOBY, TabAMLs rparh B KOcTi. 30BHi — KaiTka
3 PYYHMMM INTaXaMH; Ha CaMOTi — KyTOYOK JAA CTOASPHHMX Kap6oBaHUX pOGIT Ta immmux
irp. Y cagy, B satumky, peai 3 M'AKOI0 NOJYMIKOI, 4 AOAI AaBa, BCHIaHa KBiTaMu.
Ocpb six yramroBano fioro mmtao“. Das Kimasfitram des Vatsyayana, die indische ars
amatoria, aus dem Sanscrit iibersetzt von R. Schmidt I cap. 4., Leben des Elegant‘.

Jaxi nepeaiuyernes foro ,,3amarTa’ (62 — 64); mican obigy # 3aHATTA CBOIM TYy-
aAeTOM — BeceAi posBard, y BeuOpi — MysWKyBaHHA, HOTiM Aro6oBHI 3syerpiui T. II.
6eHKeTH, BiABiZyBaHHs caZiB, IEBHUMM JHAMH — 3i6panHa y xpami ,,60orumi kpachHo-
MoBeTBa‘ (c. T. ,AiTepaTypHOMY KA6i“), BucTaBH, Gecign B zomax rerep a6o Arogei
CBOTO KOAa, NMPH YoMy ,,6yBae OOMiH AZyMKaMu 3 NPHUBOAY Ioe3s i micreyrsa‘ (s. 68).

1) Oldenberg. Die Literatur des alten Indien (Stuttgart-Berlin. 1903). s.216 —
17.S. Levy. Le théatre indien (Paris 1890). p. 165 — 6. Jack s o n. Notes from India
(J. o. Am. Or. Soc. 1902). Hillebrandt Kalidasa. Cap 1. Kalidasa’s Leben.

2) Walter. s. c. s. 33.

3) INoema , Rtusanhdra“ (LIuxa wactTus poky), sa ragkor0 GiAbIIOCTH ZOCAiZHMKIB
He HarexmuTb Kaarigaci, xou Tpaguuis # mnpunmcye Homy mi ,iHZiHcbki reopriki‘, sax
npossas ii Amnpi (V. Henry) B cBoiii xopoTembkiii, are eaeraHTHili aHnanisi ii (Les
littératures de I'Inde p. 217 — 18). :

%) Bigomuii, sacHoBaHmil IIe 3a Bejilicbkoi eNOXM pHUTyaA ,,0QipyBaHHA KOHS
(agva-medha), mo #ioro BuxOHyBaiu HafiMoryTHimi mapi 3agAs G6iabuIoi BeANYHOCTH;
fioro migEoBAsAM i B mismimi wacm: II crop. go =. e. 3a Ilymssmirporo i 8 IV erop.
micAsA H. €. 3a Ca:\xyapa—rynTmo u KyMapa-fym‘o;o I

3) Tpanckpinuis npussima , CakyHrara’ samictp npasuabHOi ,lllaxysraaa™ (Ca-
kuntald) sanmagro Bxopermaaca. Enusog 3 ,Maxabxapatu“ nepexiazeso A. dos-lllazom
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6araTuM My3HYHO-BOKAABHHM €AE€MEHTOM HabAMXKAETbCA JO HAUWOT
onepu. [llo zo xponororiunoi mocaigosHocTH 060X, C. AeBi BBamkae
»Y pBami® 3a ocraHHi # GaunTh y Hii O3HaKM TBOPUYOro 3aHENaay,
aare [limeap xoHcTaTye B Hili BeAuxu#i KpOK ymepes, IO MiATOTYBaB
ylskynTaay”. O6uasi gpamu AuHYTb y cepax A€reHzu, Mity # Qau-
TACTHKH, e NOGapBAEHOI THMH HiKHHMHM, IyYMaHHHMM pHCaMH, LIO
tak npusabiooTb y TBopuocti Kaaigacm # cnpuummmauca Bme ZO
3BUKAOro nopiesusiHHsA #Horo 3 Pagaearem Ta Mouaprom.

Haticrapimy sepcito aerengu mnpo lllskyrrary, morozy, uapisry
NyCTEAbHHUIIIO, IO NMpHYapyBara cAaBeTHoro uaps /Jlymsuty, npofimaa
yepes Tsxkmit icnuT, a MOTIM 3‘€gHaAacs 3 mapeM, o BiH 6yB Bia-
WTOBXHYB 11 HECIPaBeJAHBO — BCE Iie 3a BOAEIO JOAI —i mogapysaaa
fiomy mapemricuna Bxapary, ocHoBomoroxuuka ,Micsuesoi gumacrii®
B Xacrinanypi (uumi [Jleai), mu maemo B ,Maxa6xapari“. Uyaosy
6arazy B QopMmi aisaory mim mimporo Ypsami # umapem Ilypypa-
Bacom maemo me B Pir-Beai (X, 95) !), momauBo, 1o BOHa Bxie TOZ
6yaa zpamatusoBaHa, are cama ,Cara“— Aeresmza nmpo HeZOBroBiuHy
A06OB MOMix ABOX ICTOT, IO HAaAEXaTb AO PiSHUX cep, HHUKYOT
Ta BHIIOI, CMEPTHOT Ta 6e3CMEpPTHOT, Ma€ BEAHUYE3HY AiTepaTypy, WO
Ti mabiumae am g0 card mpo JAoenrpina?).

Bsaraai imgificbka gpama, mo Bigpasy sauikasura Espomy, BUKAH-
kaAa pisHOGiumi aocaigmenns; uygosa kuura C. Aesi ,Le théatre
indien® (Paris, 1890) saammuTbcs Ha-3aBAAM KAACHYHOIO, IO Z0 6a-
raTcTBa MaTepisiAy, AICKPABOCTH ONOBiZaHHA H TOHKOI aHAAisH, XOY MH
MaeMO Temep Iue 'apyrnﬁ, He Taku#l BeAumkuH O JO0 06cAry, aae
spaskoBuii TBip HOpBesbkoro suenoro Crenma Komnosa ,luazificoka
apama® (Sten Konow. Das indische Drama. Berlin — Leipzig 1920.

Koan wmykatn sBum Ha#i6iapm mnozi6uux Ao ingificbkoro Tearpy
Ha eBponeficbkoMy TepeHi, HafibAumuye MOmHA 3HAHTH AaHAAOTIUHI
pucu 8 XVII crop. y @panuyspkomy mampi ,Style précieux 3), a6o

Die Stimmen des Ganges, s. 32-55). Marenbka noema @era ,,Caxonrara” me mae,
BHHSTKOM IPHSBilIa, HiYOro CHiABHOTO 3 ycima iHZIHCHKHUMHU BepcisaMU.

1) Uyzosy i# goxragmy amanisy mporo rimuy gae. mpod. K. Teapauep (Vedische
Studien, I, Taxozx Rigveda in Auswahl, II). Lixasa Tex amarisa mpod. A. @om Illpe-
zepa (Mysterium und Mimus im Rigveda. Leipzig, 1908, s. 232 — 274). Jy=ze ninnni
nepexaag uporo rivuy gas A. Hillebrandt. Lieder des Rigveda,s, 142 — 5. (Gottingen-
Leipzig, 1913.

?) L. v. Schroder Die Vollendung des arischen Mysteriums in Bayreuth (Miinchen
1911) s. 147—74 (,Schwanenelbenmysterium und Lohengrin®).

8) Bepresp y mepeamosi go csoro mepexiagy ,Caxymraau“. Paris 1884) xame:
Kalidasa n‘aurait pas été trop dépaysé 3 1'hétel de Rambouillet. Il en a les qualités
et Ies defauts, la noblesse et parfois, 'emphase, la délicatesse et surtout Ia préciosité*.
Mix crapux QpaHmysbkux Bizoss pixauii BucAiB Msamapriza mpo UlskynTsary: (Cours
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B poskimmifi kpaci ecmancbkoi zgpamm Toro x cropivus. [o peum
nikaBo 3asHaunTH, WO o6isHanicte i3 zgpamamu Kanigzacw, wmo ix
YHMaAO PasiB NMePeKAaZaid Pi3HMMH €BPONEHCHKHMH MOBaMH, OCTiAbKH
NOmMHKPEHA, WO BCi TPH HATXHYAH KiAbKa KOMNO3MTOPiB: ABi HimMembki
onepu ,Manasixa“ Bafinrapruepa i ,,¥pBami“ Kinuas, @panuysvxuit
6arer Peiie (sa cuenapiem Teogirs [orbe), kommeproBa ysepTiopa
»Caxynrara“ Toapamapka i opatopis ,Caxynrara® [Tuauna [llapsenkn.

Jarexko He Taxk NPUCTYMHI eBPONEHACHPKOMY CMAaKOBi CaHCKPHTCbKI
noemu (Kavya) Tiei x emoxu, manp, wo B Hpomy Kanizaca, sa inaifi-
CbKOI0 JYMKOIO, BHCAABHMBCSA He MEHII, HiX y JpaMi. {06 ouinuTH
BCIO MaficTepHiCTb 1 BipTyo3Hy pa@iHOBaHICTb TXHBOI (QOPMH, Bip-
wyBaHHs, Z060Py CAiB, CTHAICTHYHHX 03716, Malizxe HEO6XiZHO 3Bep-
HyTHca ZO opurinary ,Parxy-sanmi“, um ,Kymapa-cambxasu“, 60
nepekAacTH ix HagsBuuafino Bamko. Aume ,Merxa-ayra“, wo a0
obcary # ¢opmu, 3a BUCAOBOM DBiabcona, ,He MmicTuTh y cobi izei,
HENPUCTYNHUX eBponeficbkoMy cMakoBi 6e3 TPyAHOWIB®, € IacAuBHi
BHHATOK i MOMe NMOCTaBHTHCS, K ZPyruil mezgesp, nopyy is ,lllaxys-
tarow®. Ix nabanmae me # HaCHYEHICTD MOYYTTAM MPHPOAHHHUOT KPACH,
mwo 11 yapyBaHHs iHZiACbKMH ©OET BMIB TOHKO INOYyBaTH # YyZOBO
Bigo6pamaTn Ha YMMarO CTOPIUY pawim, Hix HOro espomeHcpki 6paTw.

3a nmepmy mo zo uacy 3 Tprox #oro moem (Kévya) caiz BBa-
xatu 3a [limeaem ,Parxy-sammo® (19 nicenp, xoro 3.000 sipmiB),
IO Aa€ B eMiyHO-TAHEripuyHOMY CTHAI AereHgapHy xpoHiky ,Consm-
HoT aumactii® Parxy. Bucnisarmm nocaizosano 4 napis (Jiaina, Parxy,
Azxa, [Jlamsparxa) y mepmux AeBATbOX, BiH npucssiuye 6 micenb BTi-
aenHio (n,aBarapa®) Bimmy B 0co6i Pamm, garounm csoio BracHy Bep-
cito noaifi, sraganux y ,Pamasni“ Baabmiki, Bizzae mamazkam Pamu
we 4 nicei # 3puBae moemy Ha cMepTi 6OXEBIABHO MOXITAMBOrO Laps
Arnisapun, 1o 3arunys yepes ,uapcbky xsopoby” (rija-yakshma), c. T.
cyxoTy cnuHHOrO Misky. Jyxe npapaonogi6Ho, mwo MeToro Liel moemuy
6yr0 Takox GamaHHA BMCAABATH NPHIOBIAHO AuHacTiio |ynra: mapa-
Aerism mix moxozamu Parxy # Camyapa-I'ynru, onoetnsosana pecra-
Bpauis saaumenoi croauui Afiogxpi (XVI micus) # anoreosa aBaTapu
Pamu-Bimuy (Yanzpa-I'ynra Il Bikpamagites 6yB Bimmyitom), me yce
CIPUSIE TAKOMY HOTAsIZOBI 1)

familier de littérature, Entretien V): ,,un chef d’ oeuvre de poésie a la fois épique
et dramatique, il réunit dans une seule action ce qu'il y a de plus pastoral dans la
Bible, de plus pathétique dans Eschyle, de plus tendre dans Racine”. Amaaisy ,Ca-
kyHTaAn", Ak gpamm gas me Lepgep (Uber ein morgenlindisches Drama).

1) 3 cyuacHux kpuTHuUHEX aHanis iHZIACHPKMX yueHMX i NHCbMEHHHKIB HiKaBi
Nandargikar (amraificka mepeamoma go #oro sugazusa) i Krishnamachariar (mo
caHckpuTebky) B Horo ,,Raghu-vamega. Srirangam* 1911).
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Y apyrifi noemi, miTororiunomy emoci ,Kymapa-Cam6xasa“ (ITo-
xozxenna Kymapu, c. . Cxanau, 6ora sifiuu) BBamaioTh 3a aBTeH-
Tyl Amme nepui 8 micenp (2.138 Bipmis); ocrammi Il 6escymuino
»i403piai%, kpim Toro samagro eporuumi !). Tlpo mitT, mo mogae
cromeT uiff moemi, ge aprop, 3a [limeaem, Bxe BuimOB Ha camo-
CTifiHnA wAsX, srazyeTbcs B Tpetili moemi ,Merxa-gyra® (1,43 — 44.
II, 10), wo ao mei s i nepexoaxy Temep 2).

Cromer uiei meBeawukoi noemm, mo if, 3zaeTbes, Bnepme Makc
Mroarep ayme BayumO mpossae eaerieio, 30BCIM HeCKAaZHME i AUBO-
BHXHO TapMOHIOE 3 IAAaHOM 1 ,TOHaAbHICTIO® HAcTpPOiB wmiei mecH.
Oaun 3 reniie-nis6oris, HaceAbuis YapisHOro napctea 6ora Kysepn,
BAajaps ckap6is ,llaps papis“, wo muBe B cBOi# uyZOBifH, Aeren-
AapHift croamni Anaka, 6ias cmirosux BepxiBeap [imManrais, ozmm i3
COHMY UHX 4YyZE€CHHX ICTOT, IIO MaAu B iHZificbkifi MuTOAOrii imM's
fAxwis (yaksha), 6ys noxapammit 3a sxufice mepecryn saciaEmaM azx
Ha pix. Hugiioun B pasayui # cymymoun sa coewo apyxmmOp0, mo ii
BIH NOKMHYB MHMOXiTb, geli Hewacuuit flkma 3BepTaeTbcsi 40 xMapw,
IO NpsIMy€ 3 NiBAHA Ha MiBHIY Nepej HACTYNOM JOWIOBOT YacTHHH
POKy, i 6aarae ii, Henaye cBoro 6para, B3sTH Ha ce6e POAIO BicTyHa
i JOHeCTH BiTaHHA MHAI# AZpymumi, O cTpamjae caMiTHAa, BTIIHTH
ii BicTIO # ZOMOMOrTH ZOYeKaTHCS 3YCTPiUM 3 YOAOBIKOM TiCAs Tep-
MiHy 3acAamHs, 1O 6yze B-OCeHHM micAs mepiogy aomie. Ommc
mWAsXY, NOTiM kaskoBoro uapcrsa Kysepm #i muTaa camoro Skmm
1 crpamzamp Horo KOxaHOi B pPO3Aymi, B CHOAyuYeHHI 3 mocCTifi-
HHMH HaTAKaMH Ta iAIOCTpalisMM, IO X YacTO-TYCTO 3aNO3WYEHO
3 MiTiB i Aerenz, jae GaraTufi MaTepisiA MOETHYHOMY MAaAIOBAHHIO
Karizacu; Bin nemawe mammsye ogmy sa 0aHOM0, HI6H ZOpOroOLiHHE

) Macdonell Lec. p. 326— 8 Pischel L c. s. 201. Crunbanii miMempxuit
nepexaaz gas nposoro O. Walter. Der Kuméra-sambhava oder die Geburt des Krie-
gesgottes, ein Kunstgedicht des Kalidasa. (Leipzig. 1913) riapxu 8 ,6escymmiBHux*
niceHb.

2) Kpim cTopinok, mo mnpucssiveHi ,Merxa-gyTi“ B HuUTOBaHHX BUIIe KHHMKAX
IMimenas, OJ\baeHGepra, AHpi, Mexzorears, BiHTepHiga, B IepesMoOBax i IPUMITKax Zo
mepexragiz Biabcoma, Illioma, M. Mroarepa, Tlepumo #i Hamgaprikapa wmixaso i
girno Rangacharia. A critical appreciation of Kalidasa’s ,,Meghasandeca®. B nizgenmiii
Iuzii moema mBizoma 6iapm 3a HasBOIO »Megha-sande¢a®, ¢. 1. ,,Jopyuenns xmapi®.
Bunsatxose micue maremuts Hauepkosi Pabimgpanarxa Taropa ,,Merxa-gyra®, mo ioro
ZOZaEeThCA TMOBHICTIO B IHepeKAaki 3 6eHraAbcbKOi MOBH.

Miit nepexaag »XMapu-BicTyHa 3po6aeHO 3a TekcToM GomGeiichkoro Bugamus God-
bole and Parab is xomenTapem caasernoro Manninarxu (XV crop.), mo sa muM s
Zalo HyMmepanilo Okpemux cranciB. KpiM Toro, s kopucrymaBcs BUZAHEAME TEKCTY
T'iabzemaiicTepa (1841), Ilrenmrepa (1874) i npauero Beckh. Ein Beitrag zur Text-
kritik von K’s ,,Meghadfita®. Berlin 1907), o Bim mopipuioe TuGeTChRHE mepekAan
moemu (XI—XIV crop.) 3 BapisuTamMu pisux BHAAHD CAHCKPHTCHKOTO OPHTIHAAY.
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HaMHCTO, OKpeMi CTAaHCH, IO KOXHA 3 HHX CTaHOBHTb 3aKiHueHy,
TOHKO BHIIAIXOBaHy MiHIATYpYy, YTBOPIOIOWH 3 UUX MECTPHUX 1 Pi3HO-
6apBHEX KaMiHUiB PO3KimHy Mo3aiuHy kapTHHY. BigTBOpenms aymes-
HOrO CTamy Takoi MiTHYHOT icToTm, sk SKwa, AKOro AOAS OpHU3HAYHAA
AHIIE AASl PaZOLLIB KOXaHHA H HACOAOZ, aA€ Temep BiH Uepes HEZOAID
NepesUBAE TPAreAil0 PO3AYKHM, L€ Aa€ NMPUBIA AipHKO-TATETHYHHM BH-

CAOBaM BEAHKOTO IIO€TA, IO OroAOuy€ ycramu waps Araimitpum!):

Koanm mankmit koxameup memaaky sycrpiue,
Take cnoayuenHs aas mene Hemachiuee.

I kpame cmepts aast THX 060x, WO 6esHaaifiui,
Ane BOrOHb KOXaHHA PIBHO MOYYBAIOTD.

XapakTepHy puCy B TeopeTHumifi maymi iHaificbkoi moesii, pnéy,
10 BiANOBiZa€ €BPOMEHACHKOMY 3araAbHO3ACBOEHOMY MOHATTIO ,ecTe-
THYHOT HAacoAOAM", CTAHOBHTb TepMiH paca (rasa)?), AiTeparbHO C MaK,
ynozo6a, c. T. Te MaHyloue MNOYYTTs, WO NPOXOAUTb KPisb yBeChb
TBip a60 yacTHHM HOro, NPHMYLIYIOYM YMTAYa-CAyXauya 3a3HATH, Mepe-
KHUTH, ,NOKymTyBaTH BignoBigue sBiguysamnsa. 3rigzo 3 8 roaos-
HHMH, ,PYHTOBHHMH® IOYyTTAMH pO3pisHsAETbcA # 8 ,cMakiB® c. T.
paca: aro6osunii (¢rngira), komiunnit (hasya), xani6uufl, narernynni
(karuna), maxausnii, Tpariunnii (raudra), repoiunuii (virya), crpammuit
(bhayanaka), sizsopormuit (bibhatsa), uyaecuufi, zusoBummmit (ad-
bhita), mo sigmosizaioTs 8 roroBmuM mouyrTaM, adexram (bhdva):
A1060B, koxanns (rati), cmix (hasa), cym (goka), ruis (krodha), Biaeara
(virya), ocrpax (bhaya), oruza (jugupsi), sauapysauns, szuByBaHHA
(vismaya). 3posymiro, wo B ,Xmapi-icTyni“ mamyroouni#t paca € Aro-
6opuuit. Ane # B ,,A1060BHOMYy cMakoBi“ imaycu pobuam me ,mig-
po3zir“, Hi6u Ha MamoOpHy fi MiHOpPHY TOHaAbHiCTb: A060B y Ha-
coroai (sambhoga-¢rngara) i Ar060B y posayui (vipralambha-
¢rngéara). Boum 6yaum Beamkumu maficTpamu, koAu BigoGpamaru ,Aw0-
6oBHEe mparHeHHs“, a IX moeTH3alis POSAYKH CyTO CHOpigHEHA 3 ,NpH-
crpacroro xarow® (Sehnsucht) mimenpkoro pomamtusmy. Bomu # Temep
ocobauso wuimate y Illekcmipi ,,Pomeo # Jmyavery® i manesme owi-
HATb, KOAM 3 HUM OAmzYe mNO3HaHOMAATBCS, ,, 1picTana # Isoapay“
Baruepa. Caosa Jamyarveru: ,,3apano s mo6aumra HesHaHOrO, misHaAa

1) ,Manasixa # Arnimarpa“, giz IIl, cr. 15, croBa wmaps Arwmimirpu, koA Bin
1Me He JOCATHYB 3aBOAOZITH KpacyHelo Maaagikoio mo, momara HOAOHAHKOIO JO pa-
6unb-cAyxHMIb mapuui Jxapini, aka ycima chocob6amMm mnepemkoz:ye 3ycTpiui 3ako-

Y. Tapuy .
xaHol mapu. [loroHsHKA NOTIM BHABASIETHCS NPUHIIECOI0 ¥ Moxe Bxe odilifiHo craTu
»3aKOHHOIO gpyxuHOIO ArHiMiTpu # ,»TPETEI0‘ Iapuiero.
2) Creuisiabna po6ora mpo paca gus. S. L. Mukerjee Le Rasa. Essai sur
gL P P

I’ésthétique indienne. Paris 1926.
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a sanisHo” (Too early seen unknown and known too late) uu Isoapgu:
»Meni o6pannfi, meni prpauenuii (Mir erkoren, mir verloren)! ue e
Hi6KM KBiHTeCeHUis iHgificbkoro ,vipralambha-rasa“!?).

Cyuacuuit ingificokifi kputuk Panrauapps 2), aHaAisylounm 3 BeAH-
KHM TakTOM i TOHkMM mnouyTTsiM eAerito Kaaigacum i Bigringioum Bcio
Hanpy:XeHHICTb IPUCTPAcTH Ii reposi, WO BiH JOXOZHUTb JO NOBHOTO
camo3peucHHsl, abu BHPATYBaTH H MiZTPUMATH XKHUTTs KOXaHOI iCTOTH,
Aokasye, wo ge ,camosabyrts B koxanHi“ (the pathos of selfforgetful
love) i € rpynroBmuii paca moemu.

Yu moxe empomeficbkufi cMak ,nokymryBaTH” mnoesiio ,Xmapu-
sictyna“? Ha ue Bianosis Beamkmii I'ere Giabm 3a 100 poxis. Ane
IO-40 OGI'PYHTYBaHHS ,,CIOPIZHEHOCTH Ay cAlg HaBecTH TyT Hafi-
XapakTepHiuly AAs ingificbkoi, are He BAACTHBY AAA eBpoOmeHCbKOT
ncuxoaorii guraty 3 camoro Kanigacu (Lsxysrara. Jis V, cr. 2).

Ha rapue auBasumcn Ta uyrounm uyzoBi 3ByKH,
Koan wacausuii Tyroro oxonaenuéi 6ysae,

B aywi npurazye Bin Te, wo Bizbyarocs 3zaBHa:
To cmoragu Biz mouyTTie 3i BTiAeHD mOmepezHix.

Are #i Tenmep apyruft remisapHuit inaifickufi moer, ¢irocod i
mysuka Pa6ingpantx Tarop, mo cToiTh Ha 4oAl cyuacHOi iHAiHCBKOT
AYMKH H TBOPYOCTH, 3aKiHUyIO4YH cOGOI0 ZOBry, Mafime TPbOXTHCAYHO-
piuny Hu3Ky mnoeri, moumnaroun 3 cmiBuis Pir-Bean, myapenis Yna-
Himazie, uepes Baabmiki, AmBarxomy, Bxacy, Bxaprpxapi, Janzina,
Karizacy, Bxasa6xyri, Jmasaesy, ixuix HacTymHukiB i cyyacHy HO-
BOIHZICbPKY HapOZAHIO MOesil0, AIAmMOB BCECBITHbOI CAaBH, BiH Tex
3BEPTAETHCA A0 ,,XMapH - BiCTyHa“ HeHaue ZO 1Z€aABHOTO CHMBOAY:

He 3maem Tu pisuuui mix icToTamMu XMHUBMMH H HeXUBHUMH.
Anre s sHaw, fAK DpUMymyem TH HAac BTPAyaTb Pi3HHUIIO
[Tomix 6amanum — izearbHnM i 6yTTSIM — pearbHHM.

1) Iagzyenm TtuM 6irbIl MOXYTD ,KymTyBaTH' cMaky ,,TpicraHa®, 1o cama MysHKa
Barnepa 3 ycix eBponeiichrux KOMIMO3UTOPiB iM mnojgo6aeTbcsa Halkpame, AK 3a L€
CEiZuUMTh y CBOHOMY rapHOMY TEOpi, NpPHCEsueHOMy iugificpkiii Mmysuni, Crpenryes
(Strangways. Musik of Hindostan. Oxford. 1914. p. 424). Hindus have said to me
more than once that they like Wagner best ot our music.

2) Rangacharya 1. c. p. 20 — 31, 89 — 92.
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Xmapa-gicryn. (Meghadiita).

Crapo-ingificbka eaeris Kaaizacu.

(Tepexras ¢ camckpurcbkoi MOBH 3 HPHMiTKamu).

I gactmma (pirvamegha).

1.

Janexo Big xoxanoi uepes MPOKAIH cyBopuil maHa
Bys sacaanumii Ha pik, moxapanui 3a cBifi mepectyn flkma.
B aicax rimsBux Pamaripi oceamBcsi BiH HeulacHHH
Haza osepom mposopum, mo #0ro xymaHHAM OCBATHAQ Cirta.

Ycio moemy manncano cramcamu mo 4 pAzxM B KOMHIH, OpHMM PO3MipOM mandak
ainta, mo Horo xapakTep i TeMI MOMHa IEPEKAACTH TepPMiHOM HamO! MysWUHOI aro-
ruxu: lento andante. Komen psagox ckaagaerses 3 17 cxaagis i3 mgesyporo micas 4-ro
a6o 10-ro.

v Y vy a= L} - |

Ellwsypilysy

1) Pamaripi—ropa Pamu, Hamepmo cyuacmmii Pamrex ma mismiu Big Harmypa
B I_lenfpa;mii HPOBHHLII, OZHE 3 6araTboX AereHZapHUX ,,JIPUCTaHOBHUIL' Pamu, ge
nepebyBaB repoi oPamasau® 3a yacy CBOrO 14-piysoro sacaamns, mwo ioro mogi-
Afiza 3 HEM i Bipma spy=muma Cita, gouxa /Imamaxm, maps Bigexificoxoro. Koan it
BHKpaB BeAeTens — morsopa Pasama (mop. 1,34, ¢,58) ma raskosy oroxy Aamxy, Pama
BUPATYBaB ii 3a ZOMOMOTOX Bificbka MaBN i AMIAPCHKOrO repos-MaBmu XaHyMaHa
(mop. I1. 37). B Imzii a= zoci Ciry ssamarors 3a igear miHouoi BipHOCTH # AXOGOBH.

Man c. . Kysepa, map fxmis, 6or crap6is; gpyru#i #ro emurer — map WUapis

(mop. 13).

6/s 1 ‘__l
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2

Ha Ti#f ropi zexiabka MicsiniB BiH mepe6yB B pO3AyIi

3 apymunowo. 3i cxyAAux pyk 6pacAeTH 30A0TI 3CYBaAHCb...
Ocp B nepumil AunHa ZeHb BiH 6auuTb: XMapa ropy obifimae,
Henaue caos, mwo xoue 360Ky BZapHTb, IPAIOUHCh CXHUAMBCS.

3

I aosro, zoBro mepez mocTaTTiO OLE0 3YyIMHHHBIIKCD,
Kosrae cabosu 3 Tyru Ta cymye ueit caymuux Kysepn.
Jyma mwacauBuM, koAH 6ayaTb XMapy, HacTPOi 3MiHAE;
A 3acrami ganreko Big koxaHOI, IO MOYYBAIOThH?

4.

Baxe 6auspko ociup. Bin cBolo koxaHy xoue migXuBHTH
I Bicronpky mpo cebe zo6py uepes xMapy HaziCAaTH.
3i6paBmu ceimHX KBiTIB KéTaka, X oQipye xMmapi,
AMackaBuif BiH AacKaBe NPUBITAHHS HiXHO BHMOBASE.

5

Jum, 6AuckaBka, BOZa, MOBITPsA — CyMiChb 3 HHX, OLEe € XMapa.
Xi6a posyMmHI MOXYyTb HHMH NPHBITaHHS [OCHAATH?

[lpo ue mabyTp He 3razyBas, yazalouuch A0 xMmapH, Slkura.

B xoxauni HewacAuBI ZO XMHBHX i HEMHBHX T[OAOCATD.

2) Came B mepmmit geHp MicAgs ama zxa (BiguoBizae uepBHeBi cTapOro CTHAKW),
mo #ze momepeay micsua Ha6xaca a6o mMbpaBaHa, KOAHM IOYHHAaETHCA JOIIY-
BaTa yaCTHHA POKy. lHgycu IIe 3a CTapux 4daciB pOSNOZiAAAM pik Ha 6 wacTHH, mO
2 micsmi B KomHii: rpimma (rito), Bapma (gomi), mspag (ocimp), xemanta (3uma),
mumupa (pamms Becma), BacaHTa (BecHa), (mop. IL2).

3) Xyazopassicte i BrpaTa 6pacaeriB, 06pydoK T. L. 3aKOXaHUMH B PO3AyLi €
ozuH 3 o60B‘sskoBux cummromin: mop. Illakymraaa, gis III er. 10, croBa waps
JywsiaTa:

Big mapy y HyTpi rapsAgi cAbo3H y HOui CTPyMAATbCH,

3 ouefl 3aTyieHHX HepcTaMH NMEPAM Ha PyKax CTEMHIAH...
Pyxoro cxyzAoi0 Bxe s TATHBH AYKYy He TOPKAKOCH,

Anxe 6pacaetu 30A0Ti 3CyBalTbCs.. Sl ix Brpauaro.

4) TMepioz zomis ociHHix BBaxalOTb 3a Haiiripmmii THUM, IO NMepeGyBaKTh y PO3-
Ayni (mop. L8 ir 21a).

5) Keraka (Pandanus odoratissimus mop. [,23) aus. Roxburg (Flora indica
Calcutta, 1874 p. 707): ,ix 6iai merrocTkM IOIIMPIOIOTb UyZOBMH apoMart, 1O #oro
BCi BM3HAIOTH 3a HaWPOSKIWHImKHA Ta Halmigwimmi 3 ycix apomarti Ha cBiTi“.
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6.

»1H, W0 Hapoamenuit pig xmap [lymxkapa, B BcecsiTi cAaBeTHux!
Tu, Inapu npmareap, minsew Bug, sk xoveuw. Lle s suaro!

Tomy A 6izuuii yzaroch go Tebe, 60 Tak XO4Ye JOAL.

Bucokoro Biazmosa kpama, Sk NOTOAXEHHS HHU3EHbKHX!

&

JAs THX, IO CTpamaaOTh, TH — 3aXHCT, & TOMY, XMapHHKO, MPOIIY:
OnosicTu KOXaHy!0 NPO MEHE, 3acCAaHOro maHowm!

Aeru a0 Anakm, croamui skmis, ze Tepacu 6iAl

Ocsie micsaup 3 woaa lllisu, mwo nepe6ysae B mapky.

8.

Koan ma masx nosirpsuufi migifimemcs, Ha Te6e TAAHYTD
Kinku ManapiBHUKIB 3ZMBOBaHi, BIAKMHYBIIH BOAOCCS.

Ha rte6e auBasiumcn, xTo sanezbae xiHKy, WO HNOKHHYB?
Aume Takuil, sk 5 HemacHui, WO Big APYTOro 3aA€XHUTb.

9.

I tuxo, Tuxo KoAmcaTume Te6e morigmuit BiTep,

I waraka, TBiff Apyr, cnisaTume TOGi AiBOpyY HimHO.
Tomy, wo nposimaem im Hamazkis HesabapoM, MEBHO
Te6e orouatn B HE6I pagicHOW KAIOUEIO AEAEKH.

6) [Iymkapa. Miruuna nopoga xmap, mo cmoumsaiorp y [imMarasx i moBuHHI
IOTONNTH BCeCBiT Ha MPHKIHLI CBITOBOTO HUKAY, Lo nepebysae sapas y mepioai ,Kaai-
fora“, ane posnouascs 3 uacy 6ursu Kypyizie i Ilamagyiais B ,Maxa6xapari (mop
1,48, 49), sa ingiiicoxum karengapem y 3102 p. zo m. e.

7) Iugpa, 6or-rpoMoBuK, Kepye Takox xMapaMu. Uu Be IOXOZWTb L iHZiHchbKa
kAacuikaLis ,XMapHHX POAMH“ 3 pisHumi ix mo zo dopmu, koapopy T. m.? [Top.
H. Moposos. Orkposenue B rpose u 6ype, ra. Il ,xoe-uro o Tunmueckux Qop-
Max, DPHHHMaeMbix o6AakaMM BO BpeMs OCEHHHX rpos“.

Jo wmopanisyiouyoi cenrenuil nop. zpamy Kaabgepona: ,Kurta e coun“ cropa

Pocaypr (Aia III, cu. 8).

No tengo que prevenir A mymy saszauuTH,

Que en un varon singolar Koau gae mo aumap,

Cuanto es noble accion el dar Lle & masxeTHHMI BYMHOK.

Es bajeza el recibir Bin gap npufirsaTp He cMmie.

8) Bor Illiza (wacro sserscz ,[lan“) zyme nmpuxuapuuit zo Kysepu i Bigsizye
YaCTEHbKO HOro rai 6Gias AAaxd, 3aAHMIAOYU BepXiBAi TimanaiB, ae BiH BizzaBaBca
aCKeTHYHUM BIIpaBaM; Ha 9OAi B HbOro micsup, AR JiajeMma, BiH Mae TpH OKa i CHHIO
muto (mop. 1,34).

9) Inaycn BipaTs, mo mramsxa Yaraxa (cucculus melanoleucus) n'e Amme zomosi
KPalAMHHY, a ACAEKH NAOZSTHCS B-OCEHH, HiCAS JOINIB.

2 Xwmapa-sicTyH
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10.

Haneene smafigem, nonomanapyeasmm, xiaky TBOro 6para:
Bona mmBa, BCce AlunTp pemrTy AHiB 40O TepMiHy 3acAaHHS.
Sk xBiToHbKY, 3aKOxaHe miHOuE ceple MOXUBASAE

Cre6ao nagzii i B posayui Big sarubeau psarye.

11

[MouyBmu AezBe rpim npuemnmii TBiff, IO MyCUTb yCIO 3eMAIO
Poarouoro 3pobuth, ii rpubamMu BKPHUBIIM, SK CEpIaHKOM,
Cynposogarp ¢@aaminru, nparayun ao osepa Manacw,

Te6e, roayrounce aucrkamu aotocis, ax g0 Kafirach.

12.

Tu nompowafics 3 Aro6um Apyrom, o6ifimu BHCOKY ropy
Cesweny, ze no B36ivusx BHAHO cAig HoOrm cesaroi Pamu.
Illo poxy, koA cxozuuICs TH 3 HE, 3HOBY 3ycrpiuae
Caismu rapsunMu, HEMOB BHCAOBAIOE CBOE KOXaHHS.

10) Slxma Hasupae ce6e camoro 6patom Xmapu-picryma. Y apami apyroro caaser-
HOro Apamarypra, mo ioro B Inzii mamyroTh He MeRm Him Kanigacy, BxaBanyTi
(VII-VIII crop. u. e.) ,Manari # Magxaea, gis IX, ¢ cuema i sipmi, mo HasmHO
imiTyroTh 1o crancy. epott zpamun Maaxasa, B posayui 3 cBoero koxawoio Manari,
sBepTaeThCs Tex A0 XMapy H BKMBaE TOrO e caMoro posmipy ,mandakrénta“.

Te6e, sax npuaTeAs, 6AuCKaBKa He obifimas, Apyxe.

To6i rerekn 3BUKAOT IPHUXHABHOCTH He BHABASIOTH?

I tuxuit cxigauit mitep Aariguuii Te6e He mocsimae?

I He xpacutp TeGe Beceaxa — Imgpu ayx (er. I, 15),
o Bcrogu cse?

Koau, MaHJAPYIOYH Ha BOAL,” TH MOI0O KOXaHy cTrpinem,

Brim spasy, morim cnosiern i npo Magxasu mpurogu.

I xa#t us siers me mizpisae Vit cre6ro Hagil:

Bomo # Temep muTTA mpexpacHOOKO! TpuMae Aezse.

11) Caare osepo Manaca (renep Manacoposap) aemurnb no-3a misaiannm 360uusm
Timarais; Tam maiots cBoe zmepero piuxu Cerrezx i Bpaxmamyrpa. Lle osepo, a Ta-
xox ropa Kaiinaca (mop. 1,58) 6ian mporo, mazssmuaiino ceati imgycam. o micue-
BiCTb jZOKAagHO gocAigus, omucas i BigoGpasus Csenm Xegin. Transhimalaya, Entde-
ckungen und Abenteuer in Tibet B. II, s 90 — 130 (Leipzig 1909). Aoroc, six Bizomo,
Hallyaro6aeHima KBiTKa B iHzificpkiit moesii. Jas Haseu Hioro e cuaa CHHOHIMIB; 30~
KpeMa BifpiXHAIOTD AOTOCM JeHHi Ta HiuHi, moTiM 6iAi, 6raxuthi, pomesi. Jus. R.
Schmidt. Beitrige zur Flora Sanscritica Z. D. M. G. 1913. IIL

12) Parzyiz c. . Pama. Xmapa moxponnts zomem ropy, a kpamai pocn 6yayrs it
cAismMH.
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Tenep mpo mAsx zAs mOZOPOXKM CAyWHHI 5 cKaxy, mocAyxafi!
A noTiM BicTh HPHEMHYIO ZAS ByXa TH TOYyemI:

Zle BroMAeHuA MO ropax Ha MNHAEYKY TPOWKH BiJICUHTH

I mutu Bozy cBixyro 3 piuok 3Hecuaenuft TH 3MOmeml.

14.

— »Uu BiTep xOue 3HECTH CKeAl WNHAB?“— SHPHYBINH BrOpPY CKaXyTh,
Ausyrounce sycuarro TBOfomy, minkm mpoctembki Cigaxis.

Aeru Ha miBHiu 3BigcH, 3 Micus, IO MOKPUTO OuepeTOM,

YuuknyBmu Ha He6i X060TIB CAOHIB, IO BCECBIT AepXaThb.

15.

Mos cymicp mpowminis mepaoBux, moscta€ mepea To6oro,

Hi6u nigsiBmmca 3 mypammnuxa, mmatok Big Ayky Imapm.
Tsifi Temuuit TyAy6 cnpasai uepes ue mokpamae 6araTo:
Birs 6amckyunx nip naeumnx mi6u cras orapmmk Kpimsaa.

14) Ciz & x u — renii, nis6ory, mWo AiTaroTh y migHe6ecci, Big3HAYAIOTHCA YHCTOTOD
it cBaTicTio, mocigaroTp 8 mpuKMeT, WO ZomoMmaralTb M ZicTaTH BCe, IO MOGaKAOTH.

3a ingificbkoro MiToAoriero 4 roaosmi i 4 OPOMiZkHI CTOPOHHM BHIHOKOAZ nigTpu-
MYIOTBCA ,,BCecBiTHIMU" BeAeTHAMm-caroHamu (dig-niga); ,miBmiuEmi® 3 mux ¢ Asipa-
Bara, yaw6aenuit lugpu (gus. 1,51,62). Pagxu 3—4 uiei cramcnm, sa xomerapem Man-
AiHatxn, cTaHOBAATH clesha c¢. T. romomimiumy rpy caoeamm, 36yzoBaHy Ha TiM,.
mo caoso Nicula (,Hiuyaa“) osmauae Taxom im‘a sxorocs moera Hiuyam, cyuacmmka
it mpusireass Kanigacu, a Jlirnara—caageTHoro girocoda, OCHOBONOAOKHUKA ,,CepPeiHBO-
Biynoi“ mkoam 6yagificokol Aoriku. Jus. Winternitz. Gesch. d. ind. Litt. III B. S.
467. ®. M. [lep6arcroii. Teopus mosmaHna M AOTMKa IO YYEHHIO MO3ZHEAmMHX 6YA-
aucros. Cu6. 1903, ¢ppanuysoke suganns La théorie de la connaissance et la logique:
chez les bouddistes tardifs. Paris. 1926 (sa imzexcom).

Aern Ha miBHi4 3Bigcw, 3 Mmicua, e XxuUBe Hiuyara rapuuni.

YuuxknyBmy Ha mAsx0Bi pyku cysoporo Jirmarm.

15) Ayx Imapm, c. 1. Beceaky, mo ii omoerusosamo me B Pir-Beai (X.123) sx
oxpeme GomecTso Iamgxapsa-Bema, momma 6aumtn aume Togi, xoau Imzpa marsrae
TATHBY, #Ayun Ha repoiicpki mogii. Bona #igze 3 mypammuka, ge saxomaracs smis. Lo
Zo miel acomisanii o6pasis, gus. Taittirlya aranyakam 1,5,3—4. Y craposunuux inaycis
AykH 6yAM ZyZe BEAHKOrO PO3Mipy, agke BOHH OJHHM KiHLEM YHHPAAHCh Y 3EMAIO,
koA crpiasian (Arrian. Indica 16).

Kpimua ozma is imxapuauiit (asarapa) Bimmy, sigomuii me B ,Maxa6xapari®,
0co6AuBO 3a (Qirocodepkmm enmsogom B VI kmusi if ,Bxarasag-rira“. Ilepe6ysannsa
Kpiman, sx macryxa mix xpacyHEp macTymox, BUOGpaxeHO ACKPAaBUMH (gapbaMu B caa-~
BerHiit moemi ,lira-I osimza® A=asngesn (XII crop. m. e.); iHzycH TAymauaTh L0 ,epo-
THYHY [acTOparb“ TaKOoX CHMBOAIYHO Ha 3pasok ,llicmi micemn® y 6i6aii, gus. me-
peamosy C. Aesi go mepexnazy Kypriave: Le Gita-govinda, pastorale de Jayadeva,
traduit par G. Courtillier (Paris 1904).

2*
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16.

— ,,Big Tebe ypomail saremurn®, —Tak, ounma B Tebe BN ABIIHCH,
CeAsiHKE rOBOPUTHMYTb, He BMi0uH 6poBaMu TpaTH.

3aeriBlmn pantoM Ha piAAo mamymy, ceixy Maaa, motim

Ha saxiz we nomanapysaBmm, Aerko 3HOB A€TH Ha MiBHIY.

1%:

SAxwo moxexy saracum y aici, sapas Ampaxyra
Te6e s3gopomenoro BHCOKO migifime roAoBolo.

| HesHaunuil He BiZMOBAsIE MOMOYHM THM, WIO paHime
Vomy gomomorau. A um 3abyae apyra uefi BucOKmA?

18.

VY36iuusiMu, 1O BKPUTI CBITAMMH BiZ CTHIAHX OBOYIB TasMu
Baunckyunx manro, ocb Ha IINHAb HEMOB KOC2 YOPHSBA CXOJMTH.
Toai ropa mosBuTb ZAsi GOriB BHAOBHLIE YyAOBE:

3eMAs pO3KpHAA TPYAH, TEMHO MOCEPEJ, HABKOAO CBITAO.

19.

Je ankyHiB XIiHKH CXOBaAHCh B 4arapsx, Tam mnepe6ysm,
[Tos6ysmncst BOAH, AeTeHbKHH BHOBY MNOAOPOX MNPOAOBxYH.
Ocb Pesa: na niguixxi Bimaxei —rip posburace mo kamimwi,
Ak mepex, mo Ha 4OAl y CAOHa MaAwIOTh pisHOGAapBHY.

20.

IlporuBmu gowy, Han‘eumicst 3HOBY CBimOI BOAMUI 3 piuku:
Bona naxtuTb cAoHamu i Kywammu, wo ii BKPHBAIOTD.
Koan Tu mosuuii, zpyme, Bukpactu Tebe He 3MOme BiTep:
[Topomxwiil saBman meBamkufi 6yBae, NOBHOTa — BamAMBA.

16) Maara—mabyrp cywacre Maabga, na nismiu Big Parramnypa B nposiumii
UYaricrapx a6o B ropax Mexaa. Llsn wmicgesicrs 3gasHa 6yAa CAABETHOI dYepes CBOIO
nAogiouicTh i mposusBanacs ,mutHugero luzii“. Murray’s Handbook for travelers. 5,
edition, p. 85.

17-19) Mauro (sepeso, KBiTH i COKOBHTI (PYKTH B0AOTHCTOTO KOABOPY), IO
caHCKpUTCHKi — amra, 3Bigku Amra-Kuta—Manrosa sepxosunna, Tenep AmapkanTtak Ha
cxizuomy s6ouui Bimzgxiiicbkoro kpsma, ge nounnawoToes pivkn Hapmaga a6of Pesa (Te-
nep Hep6yaza, mo BausaeTncs B xam6beiichky satoxy) illloma, mpuroxa I'amra.

20) imam6y (Eugenia glomerata), uarap s uoprumu orouamu, mo 3a =um lugia
oxepmara ofHy 3 TybiAbchkux Hase: /Jlmam6y-gsina. Ilit, mo crpywmTses mo Buckax
CAOHaM mij yac Tiuki i cKAagae CBOIMH CTPYMKaMHM YyJepHaubKi Mepexsi, BBamaBes 3a
Iy:Xe 3anallHUH.
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21,

Mo6aunBmu kBiTKHM Kazamba Ha cTebAax 3EAEHO-XKOBTI,
Ha 6epesi nokywmrysaBmu morozux 6pocTkie 3 6amany,
[Nouysmu naxowis semai micas momexi Aicosofi,

To6i mokaxyTp capHH WIAsIX, @ TH OMHEN IX CTPYMKaMH.

21a.

Ha udraka-nramok 3upHyBuH, IO xaziGHO ZOIL KOBTAKOTb,
[lepeaiunBmu Ty BeAMKY KAIOWY, IIO AEAEKH CKAAAH,
3a rpim TBili manysatumyTp Te6e HabamsuBmucs Cizaxu,
Koau ximku iM MHAI KHHYTbCs B 06ifiMu 3 mepeArsky.

22

[Nepeabauato, apymxe, mocmimaem A0 MO€ET AOOKH,

AAe 3araemcs Ha 3aNMamIHHX BEPXOBMHAX YHCAEHHMX!

Te6e sycrpinyTp naBuui, HiIGH cAbo3amu, 6irooki.

Xi6a micAs TakMx BiTaHb TH 3MOXEU WBHAKO IX MOKHHYTb?

23

Zle 6iai kpyr AaHiB THHH, WO BKPHTI KeTaKa-KBiTKaMH,

[To aepesax, maBkoAO xaT, mTamky cobi 6yayroTp ruisaa,
lai, Big cruramx axam6y-oBOYIB Bae YOPHI, TaM 3yCTpiHeml.
B Jamspna Ae6eai Ha KiAbKa JHIB 3aAHMIIATHCD MOBUHHI.

24- ¢

Tlomix ycix xpain caaBernoi croamui ix Biaimi

Koau goaunmem, 3pasy Haropoay, sik KOxaHelb, 3Haiizer.
Ha 6epesi, rpumuyBmy 3Aerka, TH Haml €UICA MOUIAYHKOM

3 Berpasari, wo xBuAsMH, HeMOB 6poBaMu xiHKa, Tpae.

21) Kagam6a-rina (Nauclea orientalis) (mop. II, 2. Kagaxi) Musa sapientum —
6anan.

22) TMaBuu 3aBxAu mHOUyBae xary; KOAM BiH BiTae HaGAMAEHHA JOHLYy pajicHHM
KPHKOM, TO o4i HOMY CTalOThb BOXKMMH BiZ CAis.

23-24) Jamsapna—Tenep mpos. Dymaeskxyna; croamus ix Bigims (temep
Bxirbca), ae mposagutnes zis spamu Kanigacu ,Manrasika @ Armimitpa“.

Berpasaru (renep Berya) npuroxa Jmymsn.




25.

Ha ripui Hiva#i synuanch, mwo6 Tpoumeuku CIOYHTH:
Bona naixutbcs kagamba-kBiTaMu B TBOIX OG6ifimMax.
Tam 3 rpotis rocrpuit apomaT retep 3aifiMaETbCs B MOBITPS,
Je 3 UMM rOPOZSHH MOAOZI SASArAIOTHCS IMIAAEHO.

26.

Aery, cnounsuin, zani Ta no6puskail CBixOI0 BOZOIO
Bpynbku B xymax macmuny, W0 pocTe Kpa# piukn AicoBOi,
Ha mute oauny mokpuii KBiTKapkaMm LIOKM XOAOZKOM TiHSIBHM,
Bo, mit ctuparouu, BOHH KBITKH - CEPEXKH AOMAATH B yXax.

27,

Xou ue ars TeGe mMoxe Gyae Kpyrom, 60 AeTHW Ha MiBHIY,
[lpore ne momunu Yaxaimi, i1 Tepac, marauis.

Koan minkm TamTemni sopamm, sik GAMCKAaBKa MBHAKMMH,
Te6e ne sauapyrorp, 6ysem posyapoBaHuit HaBiKH.

28.

Haz xBuasimp 6ypxAuBHMH AlTaroyu, NTALIKH, MOB MOSC,
Orouyiore Hipsinaxpio; BHp BOHa, SIK AOHO, BHNHHAE,
Crpubaroun uyzoBo no kaMiHHIO. |u Hanmiics 3 Hei:
Kinku, Bigomo, wo6 npuBabuTH KOXaHUs, KOKETYIOTb.

25) Tipka Higait (c. T. Husbka) 3gaernes 6ias Bxiaven. ,Tpemrinma“ a6o ,maixy-
BaHHA® BOAOCCA Ha TiAl € OZHHM 3 OGOB‘s3KOBUX aTPUGYTiE KOXaHHS-TOXITAUBOCTH B
Ingycie. Ilpo cmeuugiunnit ,apomar, mo #Horo ,BupurarTb* (K CTOITH AiTeparbHO
B TeKcTi) medepHi rpotu —,oxpemi xabinetn“— MaarinaTxa ropopurp, AK IPO OKpeMy
AKicTp iHZIACHKHUX ,,KOKOTOK®.

26) Macmur (jasminum auriculatum, yuthikd). IlopiBusmms o6Auuus, ByX, poTy
NEePCTiB T. II. O AOTOCIB € OZHO 3 ,3araAbHHX Micup“ iHZiAcpKoOi moesii.

27) Yagmaini (Oasene B rpexis) a6o ApanrTi (Temep Yameiin y BorogiHHAX
Maxapajamu rBaJ\bop(:bKOI'O Ha naockorip’i ManreBa), pesugennis caasernoro B iHgi#-
cpkifi moesii gapsi Bikpamagirei. Omnuc cyuacmoro cramy Yamaimi, uiei ,,Dropenuii
ingificexoro Penecancy® i nmam’arauxis, o B Hi#k 3aAmmmAmcs, gus. Deussen. Erin-
nerungen an Indien s. 194—201 (Berlin-Leipzig, 1904). Jackson. Notes from India.
J. 0. Am. Or. Soc. 1902, p. 307—317.

28) Hipsinaxpsa, oasa 3 meseamukux nputox Yambara (gus. I, 45) ma cxig
Big Y amaini.

Bupas opurinary ,nyn“ (,raufoxui#z“ myn BBazaAu 3a OZHY 3 NpPHHAZ i';;iﬁcbxnx
xpacysp mop. II, 19) B mnepexaagi sminmeno Ha cnpuaATAuBime ZAR €BPONEHCHKOTO
Byxa ,Arom0“. Tyr € marak Ha ,@aipT" piuku (minka) 3 xmaporo (2010Bik).
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29,

Hemor koca Bysbka, cTpymMkoM TOHKHM 6ikuTb 3MapHiAa piuxa
I noremnina uepes AmcTs, WO 3 ZepeB 3iB’ABLIK BHOAAO:

Bona naraaye, mwacauBufi, 3a PO3AYKY HEIIACAHBY.

Tenep nog6ait npo Te, W06 BTpaTHAa BOHA LIO XYAOPAABICTD.

30.

B Aganti, ze zigm ceasmcbki npo YgasHy cmiBaioTb,
[psmy# ao rapuoi Beamkoi Yzamaiwi- cTOAmI.
He Bucraumao mactss gas 6oriB: BOHW BIHIUAM Ha 3eMAIO,

I tyr im yrotoBanuft KyTOK, YacTHHa paio.

31,

Tam sitep 3 Lllinpn, sanmamuwuii Big A0TOCIB, IO PO3KBiTaIOTH,
Y — gocsita posHOCHTD BiH 3aKOXaHHX (AAMIHIIB cmiBH,
Brumae Bin xinOK, 1O pozzpaToBaHi uepes KOXaHHs,

Hi6u koxaneup, WO XKapTYIOUH NPOJOBHYE po':-xBam.

31a.

Tam, no 6asapax cuay mnepais, zismautis i cMaparais

Seaennx, Ak TpaBa, KOpaAiB LiAl gepesa uepBOHI

[lo6aunBmn, sragaem: He 3aAMmIMAOCH, MabByTb, HiuOTrO

B mopcokux .I'Jm6nnax—cxap6i3 6iabi HeMma, cama BOZa 3icTaira

29) Bipna ppyxuna B pO3AyLi 3 UOAOBIKOM MYCHTb He MiKAyBaTHCA 3a CBill 30B-
HiHIA BUTAAZ i 3anAiTae BoAOCCA B OJHY KOCY, IO i1 MOXE PO3NAECTH TIABKH caM Yo~
AOBiK, KOAum moBepuernes; mop. IL 28, 29, ma mo maemo Tyr Hi6n ,momepesxyroumi®
HaTsK.

30) Aerenzapruii nap Yaasma, Borojap Hapogy Barca (croanus fioro 6yra Kay-
mam6i Ha miBHi4 Bim Aaraxabaga) Bukpas npumpecy Bacasagarry, gouky maps Ilpa-
aporu-Yangamaxacenu, Borogaps Y gmaimi. Aerenga za ix npurogu gara 6arampko ma-
Tepisiny moeTaM i 30KpeMa OCHOBHY psMKY JAs ,iHaifcokoro Jexamepona®, s6ipmuxa
»Karxacapir-carapa“ xammipcexoro nucomersuxa Comagesn (XI crop. m.e.). Y zpami
nonepegunka Kaxigacu Bxacu (gue. npumirky Ha cr. 7 Berymmoi cratti) miz Hassomo
»Con Bacasagarru® (Svapna-Vasavadattd) 2) smo6pazeHo jarpmmit emisoz i ozpy-
®eHHs YJasHH 3 APYrowo ,roroBHOK =minkow“ Ilagmasari, mpummecoro Maragxiii-
-cokoo. € Qpannyspkuil mepeknaz miei gpamm: {Le théatre indien avant Kalidasa par
A. Baston, avec une preface de S. Levy. Paris. 1914).

31) Hlunpa, Tex nputoxa Yambara, Tewe moss Y gxaimi.
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316.

»1lam Barcis gap nouse co6i apymunowo zouxky I[lpazpory,
I marbmoBuit rafiok 6yB 30A0THH TyT y uwaps 4yAOBH,
Tyr Hanaripi — cAon ckasuBmucoh BHpBaB CTOBN 3 3eMAi, MOB Aukuii®.

Tam pozuuiB HaceAbui Tak ONOBiZaHHAM PO3BAKAIOTh.

31s.

Tam xomi 6yayTp HaBiTb kpawi, Hix 3ereni koni Conus, =
CaoHn BeAmki, MOB ropa, miT MO BHCKaX y HHX CTPYMHTbCH.
A Anpapis BigBaxuux, wo cmiauBo 3 Pasanoio 6uauch,

[Lle mpamu, mwo sarmmms Meu Horo, kpacsTe 6iAbul, K 03Z06H.

32

[Tpuuenypusmmcy ayxom kyuepis, 1O TaM HECETbCA 3 BiKOH,
[ posBamarouncs maBHUIB-NPUATEAIB TaHKaMH,

Cnouusp Big mozopoxu Ha Tepacax, IIO MaxTATb KBiTKaMy,
Jusyrouncs Ha caigu pap6oBani HimOk XiHOYHX.

33,

Te6e, sx cumro muro Lllisn-nana nomanyiors I'anu,
Koau z0 xpamy 6ora, mo Haz BcecBiTOM naHye, BCTHTHENL.
Tam BiTep 6puskae ma aepeBa kpamismu 3 | amgxasari,

Je AroTocamm rpaioTbhes KIHKH-KyNaabHHLI NOCTifiHO.

31) a, 6, B, xou i 3asHaueni B MaaninaTxm, Ax ,BcraBHI“, are BiH Bcex Taku Ko-
mentye ix. lle#t Tpomeuxn mepesanramennit ,Beaexep zo Yamaimi“ ouesngsauxu imirye
i monepeaxye Qantacruuny kapruny Anaxu (II, I-III). Koaip xomeit, mo Besyrp koaec-
munio Conns, sa ingificbkoro Tpaguiiero, & 3eAeHMiL.

33) Tangxasari (c. . 3anamna) ¢ Ma6yTb oama 3 npurox lllimpn a6o maii-
6AMRUMX O3ep, WO 3 Hux ogHe, 3a Jeiicenom (I. c.) zoci Tax sBernes.

I' a 5 u — renif, mo cxAagaoTh cropoxy Lllisu i #ioro cuma, 6ora myzpomis Ta-
Helx.

IIlns Illisr nocumira micas Toro, sk BiH, 3a NPOXaHHAM OCTaHHIX 6OTIB, JAS
BPATYBaHHS BCHOTO CBIiTy, BHNMB CTpallHy OTPYTY, IO NigBeAacs 3 JHA OKeaHY, fAK
jioro 6oru ,36uAn“, mO6 ojepxaTH uepes Ie ,36uBamHa® ioro 14 ciaBeTHHX CKap6iB,
nomix sxux 6yAu i TpyHok Gescmeprsi (amrta — amspocis), xoposa Cypa6xi (zus. I,
45) . m.
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34.

B sxuit 6u yac me goaeris zo xpamy Maxaxanra, zpyxe,
Tu mycum nepe6yTu Tam, ZOKH He 3afige COHUE 3 BHAHOKOAA.
Hi6u moautBy ckameu, nporpemismn 6apabanuum 60em,
Toai sa Tuxuil, nixuu#t rpim gicranem pasoMm Haropoazy.

35.

Koau mig vac TamkiB cBOTMH mosicaMH MOZ3BEHIBLIH,

3 pykaMu BTOMAEHHMH BaxAspiB NEPAOBHMH CTe6AaMH,

Ha Te6e KUHYTb Gaszepku 30pamu, HI6H 6Axirkamu,
Kpanaun gowy, wo nocsixarTs nasypiB cAigu, TH npuiimerm.

36.

A notiM BHCOKO Haa AiCOM pyK, SIK KyAs, IPHTYAHCH,
[liapap6yBaBuncs BeuipHiM csfiBOM, MOB TposHAa XiHCbKa.
ChaonoBy wkipy saneabae lllipa, npununuth Tamok CBiff;
Bxasani sacnokoena 3 moaskowo supue Ha Tebe.

87.

KinkaM, kxoAu BHOYi 40 6yZMHKIB KOXaHUiB MOCHImIAIOTBH,
Ckpisp ByAHUAMH TEMHHMMH, XOY TOAKOIO CTPOMAsRl y MOPOK,
Tu 6AuckaBkM CTArOI 30A0TOIO0 MOCBITH ZOPOTY,

YrpumaBwucsa Big gowy Ta rpomy, 60 XiHKM AAKAHBI.

34) Maxaxaaa—xpam lllisn, 6ira Yamaini, 6ys gyxe momyaspmnit (gus. po-
man Jaungina ,[lpurogn 10 mpunuis — ronakis“). Moautsa Tpuui Ha ZeHbp, BpaHOK, y
niBjeHb, yBeuopi, 060B‘A3K0Ba AAA HmpaBOBipHOro 6paxMmaHicTa; IO XpaMmax i CBATHHSAX
ii cympoBoasTh cmiBu, iHCTpyMeHTarbHa Mysuka, tanku (mop. I, 35, £6).

35) Jpsmanns Ta kycaHHs — OGOB‘ASKOBHH eAeMeHT iHgificbkoi ,HayKm mpPo Ko-
xanua“, gus. ,Kamacyrpa“ Barcessmn, II wacr., ra. 10, II. ,Crenu® Bmiau ,Bugpsmy-
BaTH“ 0co6AuBi y3s0pH, ce6-To: miBMicAlb, THIPOBHA Nasyp, NaBUHA AalKa, 3asguui
cTpU6OK, AOTOCOBI MEAIOCTKH TO-ILO.

36) Illisy Bizo6paxators 3 4 a6o 8 pykamu, mo miguari sropy. Lllo-sewopa Bin
TaHUI0E IIaAeHHH TAHOK, UI0 BiH caM BHTajyBaB, yKymi 3i CBOGI0 JPYXHHOIO I‘aypi
(soma = Bxapami, Kanai, [lapsari, Jypra), Tpumarouu pykaMp SaKpHUBaBAeHy WIKipy
CAOHa, o BiH caM 3a6uB. Dorumi me me mogo6aetnbcs, a ToMy BOHa pazie, koan lllisa
Ha Ueil pa3 3aMiCTb 3aKPUBaBACHOT MIKipH IOMHAKOIO 3aXONHUTb XMapy KOABOPY XiHCHKOY

Tposnzu (japa-pushpa — rosa chinénsis).




.

38.

Ha zaxosi 6yauuky, mo Ha HbOMy TOPAHLI HOCHYAH,

Tu sanouy#t 3 apymunoro, 60 Dauckaska TBOs cTOMHAach.
Koan mobaummu 3HOBY coHue, MycHII MaHZpYBaTH JZaAi:
Jopyuenns mnpusiTeAis NOBHHEH BHKOHATDH LIAAXETHHI.

35,

Koan pos‘spenum xoxankam BpanUi NiACYWIMTH CABO3H

I sacnoxoite ix KOXadUAM CAig, He 3acTrynaf im comyx!
Bono 3zifimae Aotocam 3 06AMuuYsA X POCHCTI CAbO3H.
Koau x Tn npominp sarinam ﬁoMy, 6igy co6i Hakanuem,

40.

B Boai nposopifi, yucrifl, sk gyma scua, famﬁxipn-piqxn,
Bizi6‘eTbcss TBOS npHPOAHbO-TapHAa TiHb MAAIOHKOM CBiTAHM.
Tu ycMmixiB Ta morasgiB ii, Takux WBHJAKUX, XHapPTAHBHUX,

Sk pubombkH, WO y BoAl CHyIOTb, He Biaxuasi#t cysopo!

41.

3ippaBun cuHifl BOASHUE CEPNAHOK OYEPETOM THYUHM,
Hi6u pykamu, 6eperu kpyTi, MOB crerHa, iii Bigkpuem,
Slk smomem, 3aHypHBIIHCD, 3HOBY ZaAl MOAETITH, apyme?
Saauwum A06Ky, IO 3 OTOAEHOK HEH MOKOXaBCA?

42,

Te6e musenvko niguece, sk nompsmyew zo Jesrapa,

To# Bitep npoxoroguuii, wo imxip ZocTUrHe wepes HBOTO,
[Maxyunii, 60 3 semai, wWo Hanmaacp gowy siTxae mapa.
Hum auxaiore caomu Ta ryuno x060TaMH BHIyCKaloTb.

38) Harax ma ,@aipt“ xmapu 3 CBO€IO ZPYHMHHOIO-GAHCKABKOI.

39) Ksitka gemmOro AoToca € KOXaHKa COHIIA.

40) Tam6xipa Tex mpuroka YamGara, ma saxiz Big Yazaisi.

42) Juxa cmoxosaunsa-immup (udumbara — ficus glomerata).

A eBaripi— renep Z[eorap, TPONICYKH Ha MiBHIY Big Almil Y zxaini — Bxianca.
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43.

[leperBopuBmincy moTim Ha KBiTYacTy XMapKy, TH 066puskai
Kurro mocrifime Cxanan xsitamn maxyummu Bog [amrm.
Ha saxucr commis Ingpu tam cBiffi map maAkui, K COHUE, KHHYB

B Boruesy mamy 6or BeAmkm#H, WO HAa YOAI HOCHTb MicCALb.

44.

[pumycnm rpomom, mwo mim rip Aysae ryuno, apyra Ckaungu
Crpubatu nasuua. Momy ocse oui micsaup 3 yora
Y lllisu; a koam 3 xBOCTa NEPO GAHMCKydYe BiH i3POHHUTD,

Horo ma Byxo 6ias AoTOca moromuTs math - I aypi.

45.

Aery, BkAOHHBWIMCH 60Ty, WO POAMBCS B OYepeTi, AaAi,

Bo Cizaxis napu 3 BiHaMH, KPanmAMH XaxalOYHChb, YHHKHYTb.
Ywanysaru piuky, caasy Paurizesn, synunucs

Tam, ae koaucbp odipyBaB BiH CHAH CHA ZOYOK Cypa6xi.

46.

Ilo6 sauepnuytu BOAYy TH, ik Kpimmna, Temuu#i naxuaucs.
[llupoka piuka 3a By3bKy 3Za€TbCs, SIK 3ZAAEKA TASHYTD.
Pasom Toal 6orm BHAOBHWIE uUyAecHee mobayaTb:

Hi6u namucro 3 mepaiB, a py6in BeAmkuit mocepesky.

43—44) Tlepersopenns xmap Ha KBiTKH, IIO NmajgaloTh 3 He6a Ha TroAoBM Goram-
reposmM, NonyAspHe BipyBauHs ingycis. Iugificokuit 6or ifinn Ckanga (sim xe Kapr-
rikeitss, Kymapa), cun Illisu, napoguscs 6es marepu: Illisa xunys y Boromn csiit ,xmap®
(semen geminale) mop. Deussen. Geschichte der Philosophie. s. 263); To#i mepeaas iioro
Bogam [anrm, seigkn 6 mim@ Kpirruka (c.-r. cysipps Ilaess) suiinsam ,HoBOpOZzEH-
HOro B ouepeti“ Gora # BuxoBaru Horo sa cuna. Ckampy, mo #oro xpam Haxoguscs
6ias [lesaripi, Bigo6pazaru 3 6 rorosamu, 12 ounma # pywamu; BiH Tpumae Ayk i ize
Bepxn Ha masuui, ceofiomy yaro6aemomy. Bormms ['aypi mpuxmasma zo Hboro, sx pigea
MaTH. 4

45) Yapmansari (tenep Yambar), npuroxa Amymu (Jxymen). Panrigesa,
mitunnii map [Jamsnypa (temep Jxoasmyp), 6-# 3 awmmactii Bxaparizis, =eckasano
6araTtuii, odipysaB CTiAbKM KOpiB, az Kpos, mo 36iraa 3 ix mxip (camkpucTcpxe 4 a p-
M aH), yTBOpHUAA PiuKy qapmanna’ri (e.-1. mxip sua). Cypabxi ,60mecTBenHa” KOpOBA
(mop. I, 33) mBamaerncs sa mpa6abky Bcix KopiB:
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47.

Koan nepefizem uepes piuky, cTaHem npuuiAOM HPHEMHHM
Jra noraszis minox gikaBux Tux Micekmx is Jamsanypu.
Boun 6poBamu rpatoTs, Bii xBaBO 6iraroTh, MOB CapHH,
Tak pifi 6axirox Hag kBiTamu xacMHHY reH mepeaitae.

48.

Kpainn Bpaxmasaptu aifigem, satinum ii co6oro,

[To6aunm 6ofiosuwe, ae sarumyaum Bci Kypyian. >
Sk kBiTH AOTOCIB ZOWIEM TH 3aAMBAEII, Tak CTPiAAMH

Carasernnfi ApaxyHna BCiM KIaTpisM OJHH 3aAHB O6AHWYS.

49,

Bxaonncs, apyme, nepes sogamu cearumu Capaceari,

[Lo Bmanysas cam [Iayronoceus, Biamosasouncs Biz 6010,
Jrs apysis sarmmuBmu i BEHO maxyuwe, i Koxamy.
Hanummce, 6ysem unctuit yuyrtpi, a TiAbkM 30BHI Temuwmil.

50.

Cearof piuky, zoubku Jxaxmy, aifizem 6irs Kanaxxaan,
Illo Bnasmu 3 [imaraie ismecaa Ha He6O Carapiazis.
Bona zparye ruis Gorummi [aypi, mymom xBuAb cmieTbcs,
Hemor pykamm micsup ma woai y Lllisu o6ifimae.

48) BpaxmaBapra abo Kypykmerpa, micuesicts cBata zas 6paxmanismy 3a
peAirifisi Ta miToAoriumi Tpaguuii, ma miBiu Biz Jeai, mix piuok raHrnﬁCapacsaTi;
Tam xe 6ias Txamecapa’— micue aeremgapmof Augapenkoi 6uren mix Kypyiais i [Tan-
AyiAiB, IO 3aKiHUYMAACsA NEPEMOrOI0 LMX OCTaHHIX, 3a Bigo6paxennsm it B ,Maxa6xa-
pati“. Apaxyna, Tperiit 3 6pariB, cuHIB Mangy, apyr Kpimun, nocizas yapiBHUH AYK
lanzisy, mo ozepmas #ioro Big 6ora Imgpu.

49) Baarapawma abo Baragesa, crapmmit 6par Kpimnu (araxox mapogy Hzasa
B ,Maxa6xapari“) BxuBaB samicts 36poi cBii noayr ,Aanraai (sigxm foro npussime
»I1Ayrosocens) mo6axaB SaANIINTHCA HEBTPAABHMM y GHMTBI Mixm Kypy # Ilangy. Bin
6yB gyxe oxoum#l ZO BUNHUBKH, aAe, BiIMOBHBIUMCS Bif y4acTH B GHTBi, 3aAMIIUEB i BHHO,
i apymumy Pesari, i Bigzaruscs ma 6eper cmaTof piuxkn Capacsari, mo oummae Biz
ycix rpixie.

50) Kamaxxaaa, renep Kanxxan, 6ias Xypasapa, sigomoro micus gas npomi Ha
nisgenHoMy 360uui [imanais; gus. omuc fioro Gordon Cunning. In the Hima-
layas p. 519-546. (London. 1901). H. v. Glasenap p. Heilige Stitten Indiens s. 23-4.
(Miinchen. 1928). Mur npo I'anry (camcxp. I'anra, x. p.), six Boma sifimra 3 He6a, gus.
sPamasra“ (1, 38-44).
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Igoﬁ KPHIITAAEBOT BOZW NMONUTH TH TionueM nizifzem

Jo I'anru, sk TO# CAOH AifipaBara, wo B He60 60KOM BHEpCA.
A Tinp, TBOS reH pyxalo4HCb MO BOZi, NOZACTb OMaHy:

Amyna 3 ['anroro samaacs TyT, a He 6irs [lpsaru.

52,

Jo ZKEpeA [auru aifigem, 6iroi ropu, wo cHirom BKpwuTa,

Je ckeri MyckycoM NaxTATb THX CapH TipCHKHX, LIO TaM MOCiAM.
Crournew micAsi MOZOPOXH HA UINHMAIO, MOB YOpHAa 6pHAA,

Wo 6iamii Llisu 6ux if Hi6u miguaB poramu 340Ay.

53.

Koan sakpyTuts BHXOp cocHu # 3a TepTsMm riAok ix 6yae
[Toxexa B Aici, mWo xBOoCTH 6MKaM TipChKHUM OiZCMAaXKHUTD ZHKHUM,
Tu 3AMBOI0 CTPalIEHHOX0 BOTOHb B MHTb 3araCHTH MyCHIIb:
[IAsxeTHnil, KOAH BiH YyuM cAa6mIEM ZOMOMIr, paaie zaBmau.

Koauco yap Carapa, 3 Comsmnoi gunacrii, mo naprmosas B Ajiogxif i mas 60.000
cuHiB, 3i6paBca B coTMil pas BUKOHAaTH BeAMKHE 06psag ,odipy xous“ (agva - medha)
Axe x yporo cororo koHs, NpPHBHAUeHOTo Ha Odipy, Bukpas 6or Imapa Ta mpuxozas
y migsemuomy umapcrsi. Llap Carapa 3BeaiB ycim cBoiM cuHaM poSmIyKaTH KOHs; He
Hafimosmy #0ro Ha 3eMAl, BOHH MOYaAM DHUTH 3€MAIO, aAe MiJ 3eMA€I0 Ha TAMGHHI 3y-
cTpiam cBATOro ackera-myzpeuga Kamiay, mo crosB 6irs xoHs, 3aHypHUBIIHCD § MHCTHY-
uuit excras. [loryp6osanuit Kanina nonmaaus ycix Carapizis epoim rmizmum morasgom.
Baraygpko Tuesu cropiu mismim, ogum 3 Hamaakis Carapu, map DBxariparxa, cmoimm
aCKETHUHNMH NOZBUraMH ZOCSTHYB TOTO, IO GOTH #03BOAMAM HebecHiii piugi [anri
SHHBUTHCh Ha 3EMAI0, NOKPONHUTb H OCBATUTH cBoei0 Bogoio momia Carapizis Tak, mo
BOHM 3MOTAM pasoM yBiitte Ha HeGo. Axe uepes Te, mo [amra me moraa Bigpasy go-
ropkryTHCh zeMAi, llliBa mizcraBuB iii CBOIO rOAOBY, YUM 1 BHUKAWKaB 3a3jzpicTp CBOS!
apyzumn I'aypi. Iporikaoun gaai mo semai, ['anra moryp6ysara ackera Jmaxmy: pos-
THiBaBIIMCS, BiH NPOKAAB ii Ta BUNKB yCIO BOZY 3 Hel, aie MOTIM MOM'SKImAB Ta ,Ha-
poaus ii sHOBy“, BuAMBmIM ii uepes cBoe Byxo. Tomy raHry 3BYTb INe ,zouxoro Jma-
xHY“.

51) Amyna (Axymua) o6‘egaye cBoi MyAucTi BOgM 3 IIPO3OPHUMH CTPYMKAMH
T'anru 6ias craposummoi [lpasru (remep Aanaxabag) i po6uTh TX TEMHAMH; Takhil xe
(apboBuil edexT cmpuuuHsE # TiHb XMapH.

52) Timanaficoxuit xpsz (Hima-alaya—cairoee xutao) BBasarorp 3a 6atpxa I anrm.
Bux Haugi, yrro6rennit nama—Illisn, 6aumcxyue 6iaumit (mop. I, 58).

53) Beozapu abo imaiiicoxi cocam (Pinus longifera deodara) pocryrs amme Ha
BucounHi 3a 6 THCAY QyTiB; caHCKpuTChKa Hassa ix devadiru (GomecTseme gepeso)
60 sarala.
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54.

Koan T06i posaroueni mspabxu 3po6asTh HarAuii Hamag,
Crpubatoun 3i masxy reTp garexo Ha CBOIO 3aru6eAb,

Jowewm xaminuuM, Hi6H rpazoM 3 rpOMOM, MycHMm iX 3arHaTH.
XTO He MOrTHMe ZOCArTH MeTH, TOH Bxe 3HeBaru riguuf!

58

Tam kamiup €, ze caig Horm cBoei saammus 6or Illisa,
Horo opipamu manywotp Cizaxu. Tu Takox BrkroHHC:!

XT1o 3 BipOI0 Ha HBOrO rAsiHe, TOH Bae BCix rpixis nos6yzscs,
A, mo posayui 3 Tirom, mepefize B murTs macause | amis.

56.

Bam6yk, koAan nosie B HbOro BiTep, 3a6pEHHTb TaM HiXHO,
Kinku kimMHapiB mpocmiBaroTh micui npo sarum Tpimypw.
Koan, moe 6apaban, TBifi rpim me mo mewepax 3aAyHae,
Xi6a He 6yze ue KOHUEPTOM NOBHMM Ha momawny Lllisi?

7

ITo B36iuusx [imanais, aueasuuce Ha Ui yyzosi peui,
[Tpoxozom Kpaynus, wo #ioro npobus [lapamropama caapmni,
MDraminrie masixom npoarita#t Ha niBmiy, CMyroX0 PO3TSATLIHCS,
Hi6u-to Bimny uopnas Hora, mo Bin samic mag Baai.

Ocrannio aAbTPyICTHUHY CEHTEHUIIO CAiz MOPIBHATH 3i CTAHCOI CAABETHOTO iHZiii-
cbkoro moera-girocoda Bxaprpxapi (VII crop. m. e.) 3 floro ,moparbroi cormi“ (Niti-
cataka) Ne 74 sa Gom6eiicokum Bugamnsm [ominarxa:

CoHlle ZeHHHM AOTOCAM POSBHAIOIIYE MEAIOCTKH,
Micsigp AoTocu HIYHI HPUMyIIye PO3KBicTH,
Xmapa Bozy 6es mpoxaHHA Hojae icToTam.
Zo6pi Arogn IHIIMM CaMOXiThb ZOMOMaraioThb.

Jus. me Ne 3—4 ,Cxigniii cir“ (Xapkis. 1928) mi#i nepexraz 3 mpumirkoro ,15
crancis 3 Bxaprxapi, er. 11.

54) llspa6xu— miTMyHi TBapuHH, HOZI6HI JO oAeHsA, are 3 8 Horamwu, BOpOrM
A€BOBI Ta CAOHOBI.

56) KiMmapu— miruuni icrotH 3 ,mysuusoro orouenns, Kyeepu, marors Arog-
coKkuil cTOB6yp Ta KIHCbKY roaoBy. 1punypy, cuna Baai, 1000-pykoro Beaetns koaucs
nepewmir IliBa, mo BiE Temep y cBofiomy xpami Kamaxxaai, aze e caig ioro cmaroi
HOTH, BTIMIA€TbCH ,KOHHmepTOM“ (Samgitam) mosmmm iHgificbkuM ,amcambaeM®: cmiBm,
zyxosi (6ambyx) i BaapHi (rpiM) CTpyMeHTH.

57) Cun Jmamagarni, [lapamio-Pama (Pama 3 coxuporo) 3 crapoBurHOrO
poay Bxpiry, Hesamupenuii Bopor kactu kmatpiiB (aumapis): #oro BBazaAm 3a OZHY 3
inkaprangii Bimmy, sk i Pamy, mo Bim 3 mum sycrpiuaernca (Raghu-vamca XI, 68-95).
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58.

Ille Bume — cramem rocrem asepkara Gorunp, ropu Kafiracu,
Je cxeai nepecynys Pasana, gecsatuaupuii Beaer.

Bona croite mmuaem, sk AOTOC, 6iAuM y 6AakuTh mizBIBUIKCD,
Moz 6ianit perir llliBu rorocuuft, Haxynuenuii Bixamu.

59,

Bnaoamge nepezbayar rapHe: gk CAOHIBKa CBixa,

Fopa 6irie, a Hag HEW TBOA MOCTATh MOTEMHiAa.

I Hepyxomumu oumma BCi Ha Qe ZHBHTHCH 3MOXYTb:
3aaeTbca TemMHO-CHHif nmaam, WO Haj naeuuMa [layronocus.

60.

Koau 6or lllisa, ckuuyBmu 3Mito - 6pacAeT, 3a PyKH B3SBIIKCD,
Io uisi Topi Possar 3 apymmuoio csoewo 'aypi mige,

Ckaraau cob6i ma ¢argu mocraTb, y HyTpi 3aTpuMyii BOZAY

I nignecem ix B ropy, craBum 3a wabai AisMaHTOBI.

Aerenza sa [Jxamagarni ta fforo zpyxuHy, mo ii B6MTO, a BOHa NOTiM BOCKpecAa, Ta
8a iX NOKIPHOrO CHHa, Zara MOTHB ZAs ZPYroi M'€CH B INOETHYHIA ,TPHAOTIT Tere:
»Iapin“ (Des Paria Gebet. Legende. Dank des Paria), mo Bin saximums if 8 1823 p.
nicas 30-piunoi 06po6ku. Jus. Haberlandt. Der altindiche Geist (Leipzig. 1882). Goe-
the’s indische Legenden. Bamaroun zomomortn B Beamkiit 6ursi [lanayizam, ITapammo-
pama saaumue ropy Kaiiracy, se nepe6ysas yumem y IlliBu, Ta nmpokras co6i uepes
T'imaratl mpoxiz y ropi Kpaymus; Tyt ma6yrp maragyersca ma mpoxiz Hiri (maz 16.000
QyTiB), Hal6auzunit go osepa Mamaca. Baai, crpamennuii gemon, cum Ilpoxaagm,
6arbrko Tpinypw, maBogus xax Ha Bcix 6oriB. 3a ix mnpoxanmusam Bimmy BTiAuBCA, SK
KapAuK, Ta mompocuB y Baai ,mpocropy Ha 3 xpoku“. Beaerenp moroguscs, aae Bimny
ZBOMa KPOKaMH IPOHIIOB 3eMAro it He60, a TpeTiM HacTynueB Ha camoro Daai Ta 3a-
rHaB Horo mig 3eMAro.

58) Koan 10-rorosmit zemon-sererenp Pasama, mo sukpas norim Ciry (aus. I, 1,
y cBOHOMYy 3yxXBaAbCTBI crpo6yBaB BigHecTH reTh wWmuAb cBATO! cpibmol ropu Kairacu)
Tozi Illisa mepemxogus mpomy: 36iuus ripepki satucHyau seretHesi pyku Ta 200 pokis
He BijmycKain.

3a spasok ,izearpHoi“ 6irocTn inaycm BBamaru (sus. Jamainm. [lpurogu 10
npunnis-fosakis. I ra. Beryny“): ociuniii micsup, macmin, xam@opy, iHeH, mepam, ro-
Toc, aebeas, caoma Aifipasary, mMoaoko, ropy Kaiiracy i ryusumit perit Illisu.

59) Barapama (mop. I, 49), siapixusiounce Big cBoro 6paTa, TEMHOMKipOro
Kpimuu (c. T. vopnmii), € cBiTAOmKipHi, are HOCHTb TEMHMH IIAAL.

60) Lllisa mocuts samicTs Gpacaera smiio, unuM Typ6ye cBoio apyxmuay Iaypi; Tomy
BiH 3zifiMae L0 03706y mepes MaHZPIBKOW MO ,cnoprusHomy Maitganni” (Krida-caila),
IO 3HAXOZUTHCA B KOKHOMY maiagosomy mnapkosi (mop. II. 14). Ilo6 yssuta co6i
60roMiAbHICTD, AKY CIPHYMHSE I CTaHCAa Cy4acHOMY OcBideHoMy iHaycosi, gus. Pamra-
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61.

Te6e 6oruni moroai Ma6yTb HPOKOAIOTH 06pyuKam#,

[Llo6 samicTb KymeAH BOZOIO ZOLIOBOI MOCBiXHTHCD;

Koau Bonu Tebe miguac BeAHMKOT He 3BiABHATDL CIIEKH,

Tu rpomom roAocHEM WTYyKapoOK LUX NepeAsikail ASKAHBHX.

62.

Coop6un Boamui 3 Manacu, ge A0TOCH UBITYTH B3AOTHCTI,
I por Afipasari nackaBo saTyAn HI6H cepnaHKoOM.
[Toxoaucasmu Kaabna-napocri, HemMOB B6paHHS WLIOBKOBE,
I 6aBasiunce zusyiics, xmapo, Ha BeAmuHicTp [imanaro.

63.

Homy na rpyasx, sk koxanuesi, Anemutb Araka; ozsar
Bona cBiff cxunyaa zo mir fioro. Tu ix mismaem, gpyxe!
Tenep orapm xmap Hag 6amramu marauis TaM MaHAPYIOTb;
inkam-kpacyHaM TaM mepaoBi Mepexi kKpacsATb BoAOCCA.

uapis, Rangacharia. A critical appreciation of Kalidasa's Meghasandeca. (Mad-
ras. 1910), p. 55 —6: , The display of the tender considerateness and magnanimous
chivalry of Civa, the Father of the Universe, in relation to Gauri, His Divine Spouse
and the Mother of the Universe, is indeed as charming here, as the suggested beauty
and splendour of the crystalline Kailasa; and it is no less charming to observe the scope
and manner of the service whitch the moving cloud—messenger is directed to render
with religious devotion and reverence to the Great Parents of the Universe®.

61) AitHs cnexa mHe cmpusie ,,QAipToBi“, a Tomy XMmapa-BicTyH BiZXHAUTD XapTy-
BaHHs HebGecHux KpacyHb Amcapacis ,60:eCTBEHHX TreTep.

62) Jepero-Kaabna c. T. ,mobamait-zepeso”, pocre B HeGecHomMy mapkosi Ilmgpw,
Zae 3aMicTb OBOYIiB Bee, o B Hboro nompocath (mop. II, 11).

63) Aaraxy, uygosy pesugenuito Kysepu ®» pmapersi sxuwis, gokiagHo ommcamy
II, 1—2, tyr nopipuioroTp i3 koxamkor. Koxamens ii — ropa Kaiiraca, ssigku mounna-
erbca [anra, mo yrBopioe HemoB ogexy Araki, CKMjaHY HEK ZO Hir.
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Il sacrama (uttaramegha)

;2

3 706010 BCi MaAauE MOXYTb TaM 3MaraTHCh: IX KPacyHi
Is csafiBoM 6AMCKAaBOK, 3 BECEAKOI-KapTHHH, Gapabanu
I cniBu — 3 THXHM HiXHMM TPOMOM, iX MafzaHUi —3 ZisMaHTiB

3 nposopoo BOZOW0, 6amTH MO3axMapHi — 3 BHCOYIHHIO.

&

B pykax KpacyHsM — AOTOC, B Ky4epsix — FipASHAM MaCMHHOBI,
Uyzoso Bkputi ix 06Am44s 6Aiai mmAoM KBIiTiB Aoaxpa,

Ha roaosi — Binku 3 kypaBaka, cipims-KBiTH B yXax,

A iM BHa musx Hin - 6pyHbKY Ha TBifi IPUXiA PO3KPHAHCD PANTOM.

2a.

Tam saBmau 64x0AM MOM'AHIAI KPYr AepeB GPEHATb KBITHACTHX;
B craBkax, mo 3aBxAM AOTOCAMH BKPHTi, MAaBalOTb (AraMiHry,
PozkraBmm xBicT 6AMCKyunil, 3aBXAM NMaBu4i KpHUYaTb MPHEMHO,

I saBxau nosumii Micsub TeMpABY ILO-BE4YOpa OCHE.

26.

TaMm cAbO3M pazoNIiB AMILE O4YaM BiZOMi, a HE TYrH,
Cepusi BOrOHb AHMIIEe KOXaHHS 3HAlOTb: 3yCTpiy iXx BTimae. :
Tam Mmix 3akOoxaHHX PO3AYKY AHIIE PO3AAZ CIPHUMHIAE.

Haceabui 3uatorp Bik Amme roHaupkuii y kparo Kysepn.

1) Maxe Mioanep mepepasye mio ogHy craHcy zBoma, ,,60 iHgificbka crueaicts
xomerpykuii TyT Heocsmma® (,,da die indische Kiirze der Construction hier unnachahm-
lich ist®).

2) V ui#i uapiBmifi kpaiHi RiHKHM SKIIB MaloTh PiBHOYAcHO KBiTh ycix 6 wactum
poxy: xypaska (Gomphraeria globosa), sepsonuit amapant — ma BecHi (vasanta); gir-
isha (Mymosa sirisa) Baitky (grishma); nipa (Nauclea kadamba) y zomi (varsha), ka-
mala (Nelumbium) roroc s-ocemn (garad); lodhra (Symplocos racemosa) — ysumxy
(hemanta); Kunda (Jasminum multiflorum) xacwus — y paHHi# Becri (cigira).

2 a, 6, B) Maarianarxa sasHauae, AK ,,BCTaBHI", ai€ KOMEHTYE Wi Zyxe E(QEKTHO

HamnucaHi cTaHCH.

3  Xwmapa-Bictym
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3.

Tam crpiBmmcs 3 KpacyHAMH Ha THX Tepacax KPHIITaAeBHX.
[Nposopux i mo6apBreHHX 3ipOK UyZOBHX AMCKOM, SKIIi
»BHHO KOxaHHA“ N‘I0Tb, ZapyHOK uapisEmii pocamnm Kaabma.
Tu samicTp Mysuku iM 3a6peHH HH3bKHM, IPHEMHHM Trpomom!

4.

Tam rpatotp Becero 3 6escMepTHHMH ZiBYaTa, BOXKOCBiKwui
Birpeup ne6ecuuii 3 ['anrm nosisae im, xoAn CTYAHBILHCD
Ha B3mop‘i, B x0n0aKy ZepeB TiHABHX, KaMiHLiB myKaOTH
Uyaosux, mo 6yAn mpuxoBaHi B MiCOYKY 30A0TOMY.

2

Tam ui yepBoHOyCTI, KOAH iM maAkH# KOXaHEIb HarAo

3ipBe pyKOI NOSIC Pa3OM 3 OZArOM LIOBKOBHM 3 TiAa,
Copomasitbes 1, 106 AaMmazu 3aracuThb ZisMaHTOBI,

Illo csrorh, AK BOrOHB, B HMX KHMZAIOTb CaHZAAY XMEHi MapHO.

6.

Tam xmapu, koA BiTep X NPHHOCHTb Ha WNHAI maAanis,
JoweBoo BOZOK0 CBiZ&OI KapTHHH MONCYBaBLIH,

Hi6u saskaBmmch, moTiM uepes rpaTu BIKOH BHAITAIOTb

I, sHsABWHCH mapolo, SK MM, 3HHKAIOTh, TaHYTb y IMOBITPi.

%

Tam xaminp MmicsuesBufl, B BikHa BIpaBA€HHil, KPANAHHH TOYHTb
OnisHoul, KOAM TH WAsX HOMy BXe€ HeE NepENMHHAENI,

Kpanai ui B csfiBi Micsaunim Tira kpacyHsM HOCBixaioTb,
KoAn BoHM micAsi maAeHHX MecTOINiB KOXaHUIB MAIOTDH.

3) Csoepignuit ,, TpyHok koxauHsa* (rati-phalam — aro6oBu maiz).

4) Tanmra y ceoiit He6ecniit Teuii sBeTncss Mangaxini.

5) Mogeprisosannit napadpas 6ys 6u: ,IPUCHIAIOTD MYZPOIO EACKTPHYHI AsMIH®

6) 3a imgiiicpbky XKMBOIMCD Ta CKYADOTYPY ZHMB. TapHY, — POSKIIIHO BUJaHY KHUTY
E. B. Havell. Indian sculpture and painting. London 1906.

7) Micsigesuii kamiap (candra-kinta — micsgesuil koxamen) MOBASB B6upae B cebe

NPOMiHI Micsls, a MOTIM TOYHTD iX, sIK XOAOZHI KpPaIAHHH.
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8.

Tam yBecp uac KoxaHui-AykKd, Ti, IO MarTb CKapbiB CHAY,

3 kpacynamu HebecHuMu cnimartb y rapHufi mapk Bafi6xpazxa.
Bouu wmim ce6e posMOBAsIIOTH, a KIMHApH CIiBOM HiXKHHM
Kysepu poskim, miup, mozii piBHOYACHO BHCAABASIOTD.

g2,

Tam nyTp HiuHy KOXaHOK MOZKHA BHU3HATH Ha CXOZI COHILS:
Bora nocunana kBiTkamm, o 3 Ix Kyuepis ymaawy,

Ta s0A0THMH mepeArOCTKaMH AOTOCIB, IO 3 ByX 3BIHHYAHCH,
Ta mepaamu HammcT, IO NOHAZ TPyAbMH iM HOPO3PUBAAUCD.

10.

Tam wacro Illira-60r, Kysepu apyr, nepe6ysae. Kama
Toai ne cmie Bme Tyaum cBifi Ayk i 3 6amiA TATHBY HecTw.
Kpacyni samicTe HEX CBOIX NpHBAaGHMX NOTAAAIE BAHBAIOTD,
BpoBamu rpaiotp BMiAO I cepus KOXaHUSAM HPOTHHAIOTD.

11.

Tam uapiBuuue gzepeBo xinkam ycim came zapye

I oaix pisHoGapBHY, i BHHO, WO posmaise oui,

Bpysbku 3 xBiTkamm, mo poskpuamcs, yci 03zobu pasom,
UepBounii Aak i gpapby Ha HixKH X, 11O, K AOTOC, TapHi.

12

Ha nieriu Big xopom Kysepu tam moro mo6aumm xary:
Baareka cae 6pama Tam ii: ue Imgpu Ayk — Beceaka.

A nopyu name gepesue — Manzgdpa: sixk mMara guTHHA,
Ilo sunaekana mmaol0, MiJ KBITIB TArapeM CXHAHAACD.

10):K a m a, ingificoxuii Kynigon, 6or xoxamps, Tex 036pOGHHH AYKOM, BiH PaHHTH
crpiramu cepus. Ayx i crpiau floro 3 xBiriB, a TsATHBa — craAra 6xmirok. Bim ayxe
6oitbea Illieu, 60 To# KoAMCH CBOIM THIBHHM MOTAAZOM HepeTsopuB Kamy B momia sa
Te, MO 6Or KOXaHHZ, 32 IPOXaHHAM iHmMX Gorie, mepeAskasux gemonom Tapakoro,
cnpo6ysas pamutE csoero crpiroro Lllisy, mo6 sBopymmuru #ioro aAw6os go gouxm [i-
manas [lappati (soma = Hypra, Laypi . m., mop. I, 36), 60 riroku sig Ilisn mir Hapo-
gurncs 6or, mo nepemoxe Tapaky. lllisa mopogus Ckamzy HagspuuaiiEuM crmoco6om
(mop. I, 43) gue. moemy Karizacu ,Iloxozmenss 6ora siiinu* (Kuméra-sambhava),
nicus IIL ITorim Illiea zossoams Kami mapoguTees 3HOBY 3a HaCTHPAMBHM NPOXaHHAM
fioro ppymuun Pari.

12) Mangapa — Mandara (Erythrina indica) — xoparoBe zepeso.

3*
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13.

Tam cmapargosi cxigui o CTaBKa BeayTb, LIO [O3a JZOMOM,
Bin sonoTEME AoTOcamu Ha cTe6Aax CPIGHHX YKPHTHI;
Besneuno naasaroTe (pAaMiHI'H IO BOZI I He 3razaimoThb

Ilpo ausoBuxue 6amspbke Manaca, koan Tebe mo6auats.

14.

Ha 6epesi ,[opa Posear®, ii BepxoBuna 3 cangipis,
Orouye 1i uyzoBu#i mAiT i3 30A0THX 6GaHaHIB.

3a ropy, wo ii ApyxuHa AIOGHTD, 3rajyio HellacCHH
A saBxan, auBAsiuuch Ha Te6e, KOAH GAHCKABKOIO CSEUL

15

AnbTranka Tam 3 AisH 1 3 rparamu 3 KypaBaka KBiT4acTHX.

Amoka Tam uyepBOHHH e pocTe, 3 HUM Kecapa MPUHAZHUH.
Ogaun 31 MHOIO mparHe ZOTOPKY HOTH MOEI XiHKM,
A ppyru#ft MmezoM 4YapiBHMM YHNHTHCh 3 yCT ii COAOAKHX.

16.

Mix mux € mepaka 30A0Ta, IUO HA MiACTaBI KPHIITAAEBiH,
Hemos 6ambyx serenmii y6pana cmapargamu 3si cnoay.

YBeuopi TBifi Apyr maBuy Ha Hif cuauTh co6i # TaHIIOE,

Koan xoxana y zorouku naemie ## o6pydkamMu J3BOHHTbD.

13) Maaminru i AeAeku 3aBxzW NparHyTh Ha miBHIY, y ropw; zus. Pa6inzpanarx
Tarop. Rabindranath Tagore. Gitanjali (Songofferings), a collection of prose
translations made by the author from the original bengali. (London 1913), p. 94: Like =
a flock of homesick cranes flying night and day to their mountain nests let all my
life take its voyage to its eternal home...“. (Gitanjali, 148) y Genraabcokomy opwurina-
AOBi AiTepaibHO: ,,HI6N (PAamiHry, mo mparHyTs go Mamaca“.

15) Ui asi pocammm: acoka (Ionesia asoka), kesara-bakula (Rottleria tinctoria)
3Bsi3aHi B iHAYCiB 3 BipOI0 y ,,MOXITAMBICTD' JAEAKMX POCAMH: HI6M BOHH JAsI CBOTO
DO3BUTKY BMMAaraioTb AIOJCHKOrO ZOTOPKY; alloka POSKBiTaé AMIIE TOZi, KOAH sKach
KPacyHsi JOTOPKHETbCA HOro CBOEI0 HIimKOIO, a Kecapa — KOAM BOHa o66pusKkae Horo
BHHOM 3 BAaCHOTO pPOTY.
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17.

Oui osnaku, apyxe, nam siTaloud, HaleBHE 3Hafzem
— Tam naz aBepuma BHOGpameHHs € AOTOCA i MymIAi —
Byaunox wi#l, xou 6e3 rocnogaps BiH i CTOITb moHypuf,

Ak AoTOC ZeHHME MiCAA COHAMIHBOTO 3aX04y 3iB’sIAHH.

18.

Ha caonenstko MoAOZe CBOIO NEPETBOPHBIIM MOCTATh,

Ha rift ,[opi Possar® uyaecnifi, wo i1 3razas, 3HH3HBIIKCD,
Tu mycum Amckom 6AuCKaBKH O6epexHO BHPHYTH B XaTy,
Hemos crerorwo 6amumaxis, o yepes BikHA 3aAeTiAH.

19.

Crpynka, yopHsiBa, rocTposy6a i 3 4ePBOHHMH YCTaMy,

Bysenpka ctaHoM i 3 rAHGOKHM AOHOM, 3 XBaBHM 30POM CapHH,

3 NOBIABHOIO XOZOIO CTErOH HOBHHX Ta MIIHMX, 3 FPYAbMH BamKHMH,
Bona nowmix kpacysp Ha cBiTi nepumee cTBopiHHs Dpaxmm.

20.

Y nifi yce murra moe. Bona moBumts. Ii mismaem:
Cymye 6izna, saAHIIHBIINCA CaMa, MOB YaKpaBaka,
[lig Tarapem BeAMKHM JOBrHX JHIB HEIJaCHHX, 3PO3YMiAo,

Bona ma6yTp 3iB‘gAa, AK AiHA OCEHH CYMHOT.

521 3

Big 6esynuunux cais ripkux y 6iamoi Hab6psaxiu oui,
A Biz siTxaBp rapsumx poT i1 YePBOHHH BTPATHB KOAip.
O6 Anuusi, 110 MOXKHAEHE Ha PYYKY Ta BOAOCCSIM BKPHTE,

Haraaye to#i micsaup, Ak HOro TH MAOIO BKPHEIL

17) Motoc i mymas marexutb Zo 9 ckap6is Kysepw, mo yrsoprooTe Hi6H #Horo
rep6, HakpecAeHHH Ha ZBepsAX GYAWHKIB HOro BacaAib.

19) Aono zamicts myn (mop. I, 28).

20) Uaxpasaxka (anas caesarea), CHMBOA NOZPYAHBOI BipHOCTH; 11 NTalllKa Ha
3aBEKAM 3aCyJKeHa POSAYUAaTHCH 3 caMUeM YHOU i %ari6HO KPHYHTD. 5
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22

Bona, ocp Ti mobaumm TaM, MabyTb, Hece sfKichb oipw,
Moe o6amuust cxyare xoue 3 MaM‘ATH HaMaAlOBaTH,
Posznurye cBol kaHapky B KAITHi, IO CHiBa€ HiXHO:
»Tu He 3a6yra nmama, muaa? Bia Tebe Aro6us Tax zyme!®

2.

A wmoxe, abu sk ogArmucs, NPUTHCHE K IPyZAAM BiHY,

i macrpoite AeaBe — Big rapsumx CAis MOMOKAM CTPYHH —

I nicuio posmoune, Ze Ha MOE iM‘d ckAagu MoOZi6HI, <
I sHoBy 3a6yBae TO# MOTHB, IIO BXE paHill cHiBaAa.

24.

Uu AluuTh micsami, 10 3aAHIMIMAKCH JO KiHLIA NPOKAbBOHY,
A60 kraze y zBepsiX KBiTH Ha IOPO3i Ta BOPOXHUTH,
Un mpiroun, Hi6u MeHe 3ycTpiia, pajicTb MOYyBae:
Kinkn memacui oraki posBarum 3HaIOTb y PO3AYLI.

>

Yaeup posayka me He Tak i1 HyZbr'ye€ uYepes mpauio,
Ane BHOuI, rogunu BiAbHOY, mi Myku HecTepmydi!
OniBHOui BOHA HE CIUTb, AEKHTb, PUAAE Ha JOAIBII...
TMorim ii: cTamp 3a BikHOM Ta MPUropHH MOiM BiTaHHsM !

22) 3a npumirkamu go sugamus Godbole-Parab: sariki—a bird canary sa Yiabco-
mom—gracula religiosa. 3a Maaninarxoto cramen 22 — 30 onumeyrorn mocaizosso Bei 9
cragifi, mo YX MOBMHHI NepeMUTH 3aKOXaHi, KOAW CTPaxJalOTb y PO3AYWi, ce6-To:
1) sagyma (manas), 2) tyra (sangd), 3) pimyuict, OPOPMACHHF NeBHOrO GamaHH:
(samkalpa), 4) 6escomuus (jagara), 5) xyzopassicts (krcatd), 6) Gadiayxzicrs, amaris
(vishaya-dvesha), 7) Brpara copomy (lajjd-tyAga), 8) 6omesirns, meuxos (citta-vibhrdma).
9) maocrn, cropmusk (mfrcchana). Kommiit cragii (avasthd) tyr Bsignosizae ogna
cTaHca. Z.[oman;ﬁnﬁ i mikaBuil JeTaAaAMi omuc UUX ,,CTagiil KoxaHHA‘ BHaXOZUMO B JO-
cuTh misHIA caHekpuTChKii moemi ,,Hayhayendra—carita® noera Xapikasi (XVII cro-
pigus). Texer 3 miMenpkuM mepexragom Bugas akag. . Lllep6arckoin (3am. Axagewm. gy
Hayx. 1900. CIIB. crop. 86 — 96). 3a ocranmio 10-y craziio BBazaoTh cMepTh Hepes
KOXaHH.

23) 3a mysuumy cnouyTAMBICTH IHAYCIB Ta JX MYy3UKY CBiZuuTb JZOCHTD SCKPaBO
cueHa B Bigomiit apami ,[Aunanmit sisouox* (Mrechakatikd) ma6yre 3 III crop. m. e.,
ae repoit UapyzaTTa, moBepHYBIIMCS 3 KOHIIEPTY, BUCAOBAIOE CBOE 3aXONACHHA i zae
ominky cmisuesi (zis I, cu. I). MomauBo, mo imgificbxi massu 7 HOT: sa, ri, ga, ma,
pa, dha, ni, uepes mepcis Ta apabis saneceno B EBpomny, Takox i camy HasBy rama
(canckp. grama), gus. Pischel Geschichte der ind. Litt, s. 187 (xou Tam i memae
crocnaku Ha gami Mysuk-cmenisaicris). Lle muranna nopymms Bxme zasro A. Weber.

Indische Literaturgeschichte. (Berlin. 1876) s. 291, 367 — 8.




Cama Ha Al%Ky, CXyzAa, Haue cepm, BOHa CO6i NPHTKHYAACH,
flk MorozuK ByseHbKHH, WIO MIABOZUTHCS Ha CXOAl GAizwWi. 3
Ti soui, WO MMHaAM BMHTb MO BTiXxax MOHOrO KOXaHHS,

Tenep Anme Ha rope TACHYTbCS BEAHKE, POGASATH HaAl.

25

Bona 6escura cnpobye nosikamu, Bij CAi3 BaXKHMH,

Yxpuru oui, wo 6yAu BiAKpuAHCS NO6aYUTH MiCSLb

CpoiM 3BHYa€M ZO XOAOAHHX NPOMIHIB, IO B BiKHA CSIOTb.

Boun ckaenuamco Bxe... Cnutp um He cnuTh? 5K AOTOC B JAEHb
MOXMY pHii.

28.

HaBucan kyuepi Hag mwokamu, BOZHUEO i3MuTi,
3itxaHHsa cymuTb ifi 4epBOHI ry6H i BOAOCCS PyLIHTb.
Bona 6aarae cuy, wo6 isifitucp 3i MHOIO X04 y Mpisx.
Ilpore i mpisM oui MOBHI CAi3 WASXH TEPENHHSAIOTD.

: 22,

Kocy, wo B MuTh po3AykH 3amaeAa cama, TipASIHAYM 3HSBIIH,
[ToBunen pospsisaTu s, KOAH MHHE NPOKABOHY TEPMiH.

Bona Tomka, 6pyaHa i pixe WOKH; KOPYYYHCH PYKOIO

3 xpusumu masypawmw, Giguas ii BiZKMHYTH xOUe.

30.

Hewacras 03706u BCi 3HsAAA, Ha AlEKYy 6e3ynHHHO
Bona asirae # pyxae cBOIM KPHXKHM i XBOPHM TiAOM.
Te6e, MabyTp, rapsyuMHu CAi3MH 3aNAAKATH NPUMYCHTD:
‘Crnouyiirusufi 6yBae TO#, XTO caM Ti CAbOSH MPOAHUBAE.

31.

Toro s meBnuii: cepaenbko i MeHe koxae cnpasai,
I us posayka nepma goseaa i 20 mporo cramy.
Cebe mwacAuBAM MOXY He NHNIAIOYHCS 5 HA3BaTH:

[To6aumm Hesabapom cam yce oTak, K POSNOBIB .
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32.

Bona ne n‘e Buna; s3abyau oui ifi 6poBamu rpar,
3abyra gapbysaTH i AHLE, WO Ky4YepsAMH BKPHTO;
Axe nobaumsmu Tebe, razawo, 3aTPEMTATb i# BiT,

Ax Aorocu, xoau ix puboHbkH y piuni noTyp6yroThb.

= B

I riBe saTpemtuTb cTermo 6iaime, Hix 6amany cTOB6Yp.
[To macoaoai s mectuB i#oro, o6ManyBaB 4aCTEHbKO.
O34i6 3BuyafiHMX BXE BOHO HE HOCHTb: TaK BeAira JOAs.

Hamucr nepaosux i o3Hak Big masypiB MOIX BOHO HE Mae.

34.

Tum yacom, 0 XMapHHKO, KOAM MHAasA y CHi cnoumHe,
Tu synunucp i rpim satpumafi cBiff, x0u Ha uBepTHHY HOuM!
I7 o6ifimu, koAM T# mpUCHUTBHCS, LIO MEHe 3yCTpiaa,

Aisnu-pyxu xa#f He pOsipBYTb panTOBO Haj KOXaHHsM!

85;

Axre TuXeHDKHM BiTepueMm, IIO AYXOM XKaCMHHOBHUM MaxHE,
3 kpanAuHAMH AOWY APYXUHY IOCBiZH i po36yauBIIH
PosmoBy 3 Hero rpomoM TH NOuYHH, 6€3 GAMCKaBKH, CMiAMBO.

Bona x AUBHTHMETDHCA IHADBHO Yy BiKOng, A€ TH CTaHEIl.

32) ¥V Bcix nepeguysaHHsax (HecBaBiAbHI TPEMTiHHS, MHUTOTIHHA T. II.) XiHKaM
macauBuit 6ik — AiBH#l, HeIIaCAMBHi — IPaBUH, Y0AOBiKAM — HaBHaKH.

33) Lo #0 ,.apsmanns B xoxamsi“ gus. I, 35. Jpsanaku, mo ix po6aarp ,3a mpa- DA
BHAaMH‘ KOXaHUi, MycsATb HaragysBaTH 3a KoxaHHA. R. Schmidt. Beitrige zur indi-
schen Erotik (Leipzig. 1902) s. 484 — 496, sae Bubipxu 3 iHmux ,,migpyuHHKIB KOXaHH®,
kpim Barcpssmm, gyxe uixasi 3a megaHTHUHOIO ZOKAajHIiCTIO Ta ,,(irocodebkum® 06-
roBopeHHAM: ,,KoAn koxaHmi-cueLisAiCTH KOPHCTYIOTbCS NMasypaMu, Ie € CopaBji KBiHT-
ecenuis 6ora koxadus. Maiicrpam koxaHHsA HeMae IHIIOTO NPUBOZY JAS Ge3MEXKHOrO
macrsa“. , Koan moGaumm caigu masypis Ha TiAl yoroBika ab6o mpucTpacHOl miHKH, am
CBATOMY 3aTPEMTUTDb Ceple uYepes MPUCTPacCTb, TUM 6iAbll ycsakomy iHmomMy*.

34) Uersepra uactuna a6o ogHa ,cropoxa® (3 rogumm) mHoum e 3za ,Kamacyr-
pamMu‘‘ MaKCHMaAbHUH TePMiH ZAs G6Ge3yNHHHHX ,,HACOAOJ KOXaHHAM®, Maiixe aAA Haii-
6iABII IAAKOTO TEMIIEPAMEHTY.
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36.

— Tu #e BaOBa: ZPyr 4oAOBiKiB OCh CTOITH TYT HEZAAEKO.
A — xmapa, B cepui csofiomy TO6i BicTh Z06py 36epirato.
TuxenbkuM rpoMOM NOZOPOXHIX BTOMAEHHX s MPHCHIIIAO,

Illo mpitoTh, K 6H KOCH PO3BA3aTb CBOIM MiHKaM ZaAeKHM.

37.

Bona, koan mouye ue, supHe sirxarpoun Ha TeGe,

Ak Cira, xoau Birpis cun ifi Pamu mocaanuem 3‘sBHBCS,

I meTepnasiue BHCAyxae Bce nmpo MeHe, 60 AAA HiHKH
[MouyTu uepes apyra mpo KoxaHUus Le HE MeHII, sIK 3yCTpid

38.

Toai, manosuuit, wo6 cebe i MeHe 3aJOBOADHHUTH, CKamemI:
— Koxannii T8ifi nepe6ysae Ha ropi, B nycreai Pamu,
KuBn# BiH, mpo TBOE 3Z0pOB‘s xO4Ye BICTOHBKY ZicTaTH. —

Taxe BiTanus BciM, WO NigAArAM HezoAl, € 3BHuafine.

39,

— Csoe rapsuee i cxyaae Tiro BiH 3 TBOIM 3MapHiAHM,
3 cAisMu rapsiyuMH, WO IX TH AAELI — CBOi uie rapsiyimi,
3 siTxaHHAMH cBOIO MiuHimy Tyry i Bamki 3iTxaHHS,
Bigaarenun#t Big Te6e goaer, 6axa€e CHOAYYHTH.

40.

— Ilpu noapyrax 6amaioun TBOro OGAHYYs ZOTOPKHYTHCD,
Bin momenku TO6Gi Ka3zaB Take, IO MIr KasaTH BroAoOC.
Tenep, koau #oro i 6ayuTH He MOXeEl, Hi NOYYTH,

CaoBa xoxaHHsI CBOHOrO CyMHOrO BiH MEHi CHOBipHB.

37) Cun Birpy, c. . Xanymaun (nop. I, 1), s’asucs sicrynom Big Pamu go Citny,
koAU BoHa 6yAra B noroHi y Pasanu.
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41.

— ,, IBif cTan cTpynkuit B AisH THYYKHX, Y CapHH IBHZKOI TBill morasg,
Y caiisi micaus — 06amuus, Ky4Yepi — B NMaBHHHX Nepax,

B rtonenpkux xBuAsIX piukm mi6u 6piB TBOIX TpeMTiHHA 6auy,

Axe Ha xaab Hige, rHiBAMBa, s Tebe uirkoM He cTpiny“.

42.

»Hakpecausmu Tebe, NaAKy-THiBAMBY, KaMiHIEM Ha CKEAi,
Sk cxopo xouy 6ins Hir TBOiX ce6e HamaawoBaTH,
3 oueii paNTOBO AAETBHCS 3AHBA CAi3 i mOrAsAj 3acTHAAE:

e

Azxxme mopcToka ZOAS fi TYT 3yCTPITHCD HaM He JZOSBOAAE .

43.

»KoAu TBOIO 6amaHy mocraTh ZOBegeTbCsA B MPiAx 6auuTb,
Hamapue npusua ueft satpumaTé pykamu HaMararocso.
Boruni aicosi Tozi He 3momyTh 4epes CIOOYYTAHBICTH
Mene 3 rirok He mokpommTH cBimOi pocu nepaamu”.

44.

»KoAu Ha miBzeHb JoAeTHTb BiTpeup xorozumit 3 [imanais,
Lo rapuo Tak maxTuTh 6GpyHDPKAMH # CBiXHM COKOM Zeozapis,
Boaio o6ifivati moamx samamumii Horo, 6aabopuii...

Bin moxe o6ifimas Te6e rem Tam, Ha miBHOWI garekifiP“

45.

»KOoAH 6 mepeTBOPHAMCS ZOBAE3HI HOYI Li B XBHAMHE,
I zenp y BCix cBOix uacTunHax He Takuil maAwoumii crascs!
Jo Tebe mapHO mparse cepue, TH 3 TPEMTAHBHMH OunMal
* ({4
Bono zamyuene Bormem siTxamp uepes cTpamHy PO3AyKy“. 25

41) Tlounnaroun 3 miei cramen ,sicTs'’, mo ii Zopyuemo Xmapi-BicTyHOBi, BHCAO-
BAeHO B mepmiii oco6i. Crpagareus Sxma goxozutn HaWBHIIOro adexty i Ui Bipmi B
opuriHaaoBi uygoBo rapui. 3aci6 ,,p03UAE€HOBYBaTH'‘ MOCTAaTh KPaCyHi Jyie IOMHPEHHH
i B ecnaHcokiit zpami, mampuxiag y Karsgepona El magico prodigioso (Mar-uyzouziit),
Zis II, cu. 18, ge Cinpisno omucye xpacy Xycrinu 40 Bipmamu sa Takum cnocobowm i
3akinuye:

Son las partes que componen Ocsb uacTuan, mo ckAajawTh
A esta divina mujer. Lo 6omecTeennywo miHKy.
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46.

»Mipkyloun mpo cebe wupo, Ayx MeHI MiUHi€ TPOIIKH.
Tomy i Tn, mos kpacyHe, posnauy He migkopsiics!
Hikomy me 6yBae zoAsi TiAbKH IacHa, Yu HeLlacHa:

Hac xugae ropi, zozoary, ui6u xoaeco o6Biaxy®.

47.

»KoAu nmpokuneTbcs Hagz smiem cnasumii - Bimmy, rets 3 mpo-
KAbOHOM!

Tu noku-mo wotupu micsui uekaft, cTyAuBmE Ouil
A norim mamifi npucTpacTi, WO 3a PO3AYKOI 3MiLHiAA,

Houn xoaoamoi, npu csiisi micaus zamo Bxe BOAIO“.

48.

— Bin we zoaas: ,[lpuragyem, xoaucp Ha Aimky Tu 3acmyAa
B moix o6ifimax, moTiM 3AsiKaHa NPOKHHYBIIHCH PHUAAAA.
Bxineup Ha 3anuTaHHA mMOCMiXalYMCh TH Bigkasaaa:

—,Ilpumpisinocs, wi6u 3 immow mene TH 3pazms, xuTpPHiil®

49.

»LlI0 BiCTOHPKY PO MeHe Ta MOe 3Z0pOs‘s Mafl 3a HEBHY
I e Typ6yfica muO. Azse & TO HEMPaBAY KamyTb AIOAH:
Posayka — cmeprp koxamnio. Hil Xto e xymrTye BTix KOxammsa

B posayui 3 muaow, Anme Borosp koxasHs posmarse!“

46) 3a ,xoreco doprynu“ gus. Pir-Beza, X, 117, r.

Xai#i CUADHHMH B 3AHZHAX ZONOMOXE iEmIHM,
3pamaroun jaieky myTh MaiGyTHI.

SIx koaeco, mo xpyTHTHCH WiZ BO3OM,
Bararerso #ize zo ObOro, YH JO TOTO.

47) Bimuny crouuBae Ha AOHI ,,BCecBITHBOI 3MiT“ mix wac JomiiB, MPOKUAAETHCS 3
NOYaTKy OCEHH, UbOTO ,,AI060BHOTO Ce30HY', KOAM NDOXOAOZHI OCiHHI HOuWi HaHb6iabm
CNPUAIOTb KOXaHHIO.
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50.

YrimuBwy ApyxuHy, 1o cymye B Uil posAyui mepmrif,
Bepraiica go ropu, ge llliem 6uk mWnHAs HOTOK CKHHYB.
Koau Biz mel MEeBHY BICTb 3 BiTaHHAM JOHECEII JO MEHE,
Moe ®uTTS TH BHPsATYEW, IO Take AaMKe, sK KBiTKa.

55

Xou Tu He 06iusB MeHi, are TOGi s Bipio, zpyxe!
He tpeba Bignosigm TaM, Ze MOXHa Ha IIASXETHICTb BipHTb.
Jaemb BOogM CcBOEI NHTH YakpaBakaM 6e3 mpoxaHHA:

He caoBom, zismm Bignosizae zpyrosi masixerHuii!

92,

3a apy#x6010, a6o 3a cmoiBUyTTAM A0 MEHE, WO B HEJOAI,
Mi#i apy:xe, BHKOHaBIIX BCe, NPO IIO NPOCHB s WIHPO H YEMHO,
Aetn, xMapuHko, ZO KpaiH GamaHUX, JZOUIMKOM BHOAHCKYH,

He saammaroun na mutb camitHy Damckaeky-zpymuny!

50) s cramca, mo i MaarinaTxa He koMeHTye # He BUKHZa€, OUEBUASYKH € JO-
zaTkoBa i 3afiBa; me BHCAOBUB pimyde me [iAbgeMalcTep y AaTHHCHKHX NPHMITKax A0
csoro Bugamns. ,Meghadita (Bonnae. 1841), p. 52: Prorsus enim inepte a tali nube
poscitur ut redeat, neque haec scribere potuit is poeta, qui in versibus praeceden-
tibus tam eleganter et ingeniose indicaverat, se nubem ne signo quidem neque sono
respondentem fingere velle.

52) 3a npaBuraMu, moemMa MYCHTb KiHYaTHCsA HaTAKOM Ha IDacAuBe Mai6yTHe,
zo6puM nepeguyBaHHsAM a60 nobaxaHHAM, a TOMY BasuHHH Sfkma 6axae Jpyrosi
cBoitomy, XMapi-BicTyHOBi, HIKOAM He PO3AyuaTHCS i3 CBOEI KoxaHOI — Damckaskoro.

MananinaTxa puTye 3 TpakraTy: ,Sarasvatalamkara‘“: ante kdvyasya nityatvat kuryad
Acisam uttamdm sarvatra vydpyate vidvan ndyakecchanurfipinim. ;,Hampuxinui zas
ZOBroBiuHOCTH moemu, xai (moer) 3po6uThb Haiikpame nobamaHHA. XTO Ie 3HaE, TOH
6yBae 3aJ0BOAEHHE yCAKMM cmocoGoM, srigHo 3 moGaxaHHAM repos (moemu)‘.




PABIHAPAHATX TAI0P.

Hauepx 3a eaerito Kaaigacm ,Xmapa-picTyn“.

Mpumirtka. Jojarouu meil KpacHHH €TIOJ CAaBETHOrO iHZificbkOro moera—dino-
coda, 1o A mepekAas #oro 3 Genraanckoro opurinary (36ipuux Pracin Sihitya, p. 9-13
Kaabkyra 1914, mo wmicTute Horo Hauyepku 3a NaM‘ATKA CTapOBUHHOI iHAificbKO,
Aitepartypy, T. T. ,,Pamasny” Baapmixi, ,lllaxynrary,”, ,Kymapacam6xapy“ Kanrizacu
TO-IIO) 51 XO4Uy JaTH €BPONMEeHChKOMY YMTauyeBi 3pasoK IIO-Z0 3acobiB i Merozis iHziii-
cbkol AiTepaTypHOI KPUTHKM, fAK BOHa aHaAisye MOETHYHHMH TBip, KOPUCTYHOUMCH
BAaCHHUMHU BHpasaMu i o6pasamu camoi mcesu. [lpumiTku ‘nuryrors Bigmosigmi crpodu
»XMapu-BicTyHa“.

* *

Haz ycero cmyrom aoBxesHoo HaiicTapoeuHHimOT Kpainu Bpaxma-
BaptH, Big Pawmaripi ax mo ['imarafi, puTMOBHO-THXO pyxarouucs, HEMOB
notik xuBAOuM# i BicTyH, rem mpoaumnyaa xmapa. Ckpisp, ze zo6u
JowiB ociHHix He 6GyBae, TaM MM HHJI€EM, HEMOB y 3acAaHHI TpHBaAiM.
A Tam, ze mo ysaiccax GyAm XHMBONAOTH 3 KBITYAaCTHX KeTakal), ze
NTAIIeyKH, 1O rojgyBaAucs 6iAsi OceAb NOZAHHAMHU 3 JZOMiB, aAe 3HS-
AHCh 3a HACTYINOM JOLIiB OCiHHiX, mouaau co6i 3BMBAaTH THi3Za, NOTIM
noAetiam reTb, abo 1Lle gepeBa MaHI'OBI, IO Kpaill ceamil mo rafioukax
POBKBITAM 1 IOXOBKAM NOTIM, Haue xMapa, aGo To# Hapiz Jawspwis,
Ae BCi BOHH Temep?

A Ti crapi giau B AsanTi ?), wo onosigaru npo Yzasuy, Bacasa-
aarry, ae Boun? M cama Yamaimi-croAmus, mo nonag 6eperom HOTOKY
[Ulinpu3), xou sax i BeAmki BAaga i kpaca Ti, aAe HaBiTb JOKAaZHE
Bigo6paxeHHsa 11 Baromo He claje Ha Hauly Nam‘'sATb: MU HIO6n guxaem
iX AyXOM, apoMaTOM KyuepiB MaxyIIMX TOPOJSHOK THUX, IUO mijifimaro-
4hCs TaHe dYepes BikHA ix maaauis. A6o0 Mu MpieMO, HEHaue TOPAWMII,
1O 3HEMOTAHCSl CHOM y TeMpsiBi HiuHIE no zaxax mnaaauosux?), a6o
HEMOB CaMiTHHMH NMOZOPOXHIH y BEeAMKIM MieTi, ge Aroze#l yiepTs, are
iX COH raAm6GOKME OXOIUB.

A60 moai6no e Ha Te, KOAH B CTOAHLI BCi B MaAalax Bxe NOCHYAH,
ABepi BCl 3auMHEH], aAe KOXaHKH IOCHIMAOTh’) ByAHUsAMH 30BCiM 6e3-
AIOJZHMMH, 3 TPEMTSYHM CepIeM Ta HEMEeBHOI0 X0JOH, a MH IX, Haue

1)1, 2321 30-31. 3 I, 32. 9 I, 38. %) I, 37.
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Tini, mpospiBaemo, i mMu 6axaeM, mo6 BOroHp 3 mig Hir ix 6AHCHYB
[0 KaMiHHIO PHCKOIO 3AOTHCTOIO.

Bcei ui poskuaani mo craposummifi Iugii piukm Ta ropm, Ta wMicra,
iMmenHs ix Taki kpacusi: Yzamaini, Asanri i Biaums, Berparari i Pesa,
Hlinpa! B imennsax uux ycix cama kpaca, npunaga, wapysanns! Azxe #
BOHM CaMH 3 CTAPHX HOBHMH CTaAHM, iX XHTTSA 1 no6yT Bzke 3MIHHAKCD,
3aHeNaAH, NOTIM Te X 1 IX iMeHHs. 3gaeTbcs, WO Bxe 3HaBigenuii TOH
WAAX, o6 yBifiTh ax B cepue uux ycix Asanti i Bigumi, mo sonn
Aexarp Ha Geperax notokie Pesm, Illinpu um Hipsinaxei. Orxe
MOXAHBO uYepes Ui YyAZecHI SBYKH ajxe INPUCTAHOBUILE 3HAWTH B HHX
cKpisp co6il

Orox, noHas sKEMH TaM piykaMd 4YH MICTAMH HE AeTiAa Xmapa
BicTyHoM Big Sflkmi, a 3iTXaHHA MOZOPOXHBPOrO, WO BiH NPUrHIYEHHUH
poO3AyKOIO, IT HameBHe cymnposogutb. bo ue € Ingis noera, maue Ha
3pasOK TOTO, KOAH CEAsIHKH !) Lle He BMIIOTb CymuTb 6pOBH Haj O4MMa,
BOTKHMH 3 KOXaHHS, 260 KOAHM THM TOPOASHKaM ?) i3 ouMIb X YOPHHUX
3-Mij I'yCTHX CMY®OK AifH — ix 6piB, KOKETHO BITHYTHX, 3HIMAIOTbHCS
yropy KAIOYHKH 6XKIAOK — TX NOTASIZM KapPTAMBI, TOAl MM I[OYyBaEMO

* AHIIE 3BOPYLIEHHs, ai€ MOeT 3a BiCTyHa Ty XMapy MOCHAAE: agxe He

’

KOMEH Moxe BICTyHa MOCAATH.

[Npuraayro, gaBuo umras #, WO skufich moer aurAificbkuit 8), nanu-
caB, HEMOB 6H AIOZW BCl BiAJiAeHI OAMH Bijg OJZHOrO, HEHaye T OTOKHU
cepea MOps, reH 6e3MexHOro, COAOHOro Big cAis. Koam mm mounemo
3JaieKa OUAsZaTHCS HAaBKOAO Ta PO3IIYKYBaTH OJHH OJHOrO, TO HaMm
3Za€TbCsl, sl rajar, IO MU BCi KOAHCb GYAH B BEAHKOMY Telep HeBi-
ZOMOMY CBiTi, Ta panTOBO Yepes SKUACD INPOKAIH, NEPETBOPHAHCS
y myMm Mopcbku# 1 Haue GPH3KHM HOPCHYAH, NPHTHiUEHI PO3AYKOIO.
A wo 20 Hac, KOAM MM NOTASZOM O3HPHEMO OLle CyYaCHE HEBEAHUKE
Ta o6MexeHe BOZOIO, IO HOro moeT Bifobpaxae, KOAH MOYHEMO JAUBH-
THCSl Ha HbOTO, POSTASZAIOUM AMIIE YACTHHY KyAl 36MHOI, TO CTaHEMO
HEMOB KBiTKapku %), koAu Ti 36MpPalOTh KBITH Ha KyWlax XMacCMHUHY, IIO
poctyTp Ha 6epesi moroky LLlinpu, a6o sax ziaw, wo no gBopax B AsanTi
npo YgasHy-uaps pPO3NOBIZAIOTD.

1 1, 16. ?) I, 47.

8) Shelley ,The Time"“.
Unfathomable See! Whose waves are years,
Ocean of Time, whose waters of deep woe
Are brackish with the salt of human tears!

IMeanri. ,Hac“.

Mopcoxa 6esogue! Xpuai—ue poxy,
Yac — okeaH Bogu TAHGOKHX MYK,
I_l_],o BiH COAOHMH CiAAIO AIOZCDKHMX CAis.

51, 26.

2 ol
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I Ha 3pa3oKk TOro, AK BHHHKAE MOJOPOMHPOMY TPO :AiHKy cmoraz
TyxHHUH, KOAM NOTAsiHE BiH Ha XMapy B HepIUHil AeHb AMNHeBHil: xa#
HaM HacTame # zeHp 3ycrpitucn! Azme xoAum B Hac, Arozedl, Oysae
i 06‘eznanus TpuBane, To 6yBae # 3aa posayka. OT 3aBAsKH NOETOBi
MHHYAE MOXeE BMHTb MepeTBOPHTHCS B AAary yapiBHHYY, MiCTO HEBMH-
pywoi kpacu. | mm, npursiveni posAykorw i3 THMH, XMapy MOCHAAEMO
3a BiCTyHa ZO HHX, 3 CyYaCHOTO BMHPYUIOTO B TOH noto#6iunuii CBiT.

Axe MumyAe um cyuacHe He iCHy€; mpOTe pO3AyKa HeobMmemeHa
ZAs aeskux Atogedi. Koam mu cxouemo s3‘eépHaTuCcs 3 KUM-HEGYADb 3 THX,
mo Tam nepebyBaioTb Zech, Ha HenpucTynuiM Gepesi Manaca-ozepa, Mu
MOXEMO OTTYT Ha CBIiTI NparHyTH AHIIE JO HbOTO. Je un B sKiM
npomizai sHafizeMo 6eskpafine BpATYBaHHA? UM MOMAMEBO e AlojuHI,
we Takifi HikuemHiH, ZOCAITH JO UEHTPY 6e3MeXHOCTH i pazoLliB
Hepnuepnannx? Temep Aumme uepes CAOBecHe 3JificHeHHs, B omaHi,
IO HAKPECAMAACh AHMIIE, SIK BOTHHK, IO 6AyKa€ MO 3eMAl y TeMpPsBi.
Tenep, Hugioun B uiM TiAl ByTAIM, INO KHTTI Ta CMEPTI MiZAAraE,
MM B LiM NOTOKOBI 6yTT#A, IO TaKk HEBTPUMAHO HECETbCH, JAOTOPKAE-
MOCb AMIIE OKPEMMX MOpHBiB y BuxOpi 6yrra. Koam =z xTO-HEGyAD
3 BaC, 1O NepeHmAX B CBiT morofi6ifiunuf, ren Ha niBAeHb, Ta HAOAH-
BHTbCS JO Hac, e 6yze HaM BEAMKMM IIACTAM: y IiM CBiTi, & po3s-
Ayka cmpaBzi €, HaM Giabmoi Hagil i Hemae.

,Koam ma niBges» goreTutp BiTpen xoaoguuii 3 [imanrais,

[lo rapuo Tak maxTuTh GpyHpKamMum H CBIKHM COKOM Ae0aapis,
Boaio o6ifimati nmoaux sanamrH#Hi ﬁoro, 6azbopuii:

Bin mome o6ifimaB Tebe rem Tam, Ha miBmoui zarexi#?“ (II, 44)

Mantoroun Take CTAHOBHINE AOBXKE3HOT PO3AYKH, Tak cmiBae Baii-
IIHABA-TIOET:

,Pisumus mycurp 6yTn Mix obifiMmamu # puzamHAM“

Axre mu, cnpo6ysaBuE BCiX IMX CTPaxJaHb BiJ CAaMiTHOCTH Ha BEp-
XOBMHI Tili ripcpkifi mycTeAbHiff, mounHaem yropi, Ha MiBHOYI, IIyKaTH
xmapy B mpocTopi. A Ha semai-kpacysi Tyt € Pesa, lllinpa i Asanri,
i Yaxaini, yce kapTHHH IacTa Ta Kpacu, 6AameHCTBA Ta BEAMYHOCTH.

Ozuuwm, ragaemo, e mwacTs 6yze mogapoBaxe, a iHmuM, X049 1 6AU3DBKE,
ne gicraetbcs. JlexTo 3 Hazi€lo ZUBHTHMETbCH, AEXTO A mepecTaHe.
fka pismmus 6yze nomim HuMm oGoma?

Ham 3zaetbcs, ycs cyTb LbOro ONOBiZAHHS NMOAsirae B TOMY, IO
i Mu KOAMCH yci 6yam ykyni B igeaabmim csiti Mamaca, are 3 Toro
yacy mu Hibu 3acrami mepeGysaem. Tak BucrosuBcs Bafimmuapa-moer:

»3 TOro, mo B cepui Bamomy 6yA0, IO BUABHAOCA? WO CTAAOCHY
Tenep T06i Tam 6iAbimn Hemae micus!l”

Are Barapam-Zlac kasas:
'“

,Biauuni Bxe Hemae Darapamoni TpuBaroro 6amanus!
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Bamanns, 1o BOHE KOMYCb 3alOBHIOBAAM PO3YM, BAHBLIHCA B OJHE,
Temep ILiAKOM Ha-30BHI BHUABHAMCSH, 3aHenas nepexusBmu. Are 6a-
JMaHHsI, KOAM BHUSIBHAUCS BOHH OZHE JO JPYroro, NpoTe 3HECHAIAH:
36enTexmenuil B uiff mpucTpacHifi posAyui, moTpuBOxEHMH, TO BiH 3a-
Hemagae AyxoM, crnpofye MmiZBECTHCb 3HOBY, uepe3 cepub OGamaHHs
06‘eaHaBUIKCD.

Anre nomiz HAM I THMH 3aAsrAa BEAHKAs 3EMAL.

O 7w, 3acAaHmio, Ha WIMOHAI nyCTEAbHOMY, ripCbKomy! B saxii 6u
Mpii TH He o6ifimaB 11, B Aki#i 6u 6Gecizl He 3aKAMKaB Ty xXMapy, sgKa
61 Tam mycTeAs He Jara TO6GiI NPHUTYAOK B HiY OCIHHIOIO OCTaHHbOT
roawHH, xa#l KOAMCb HacTaHe i TO6i TpuBara 3ycTpiu y kpalHi HeGy-
BaAoi kpacu!

He smaem Tu pismui mix icTOTaMM MUBHMH # HexuBHMU!
Ane s sHalo, sk NPUMyLIy€m TH HAaC BTPadaTb Pi3HHLIO
[Tomix 6GamanuM — izearbHuUM 1 OYTTSAM — pearbHHM.

*
* *

llpumiTka Z0 MaAOHKY.

InrocTpaniro, WO J0AAETbCS, MEPECHATO 3 OZHOTO 3 MAaAIOHKIB
y ¢apbax, mwo ix 3pobuB zas ,Merxa-ayru“ cyvacuuii BuzaTHuE
ingificokuit xygomuuk A6aningponarx Tarop. Boma iaroctpye Tekcr |,
45,2: ,Bo Cizaxisp mapu 3 BiHaMH, KPAlAMH XaxalOYHCb, YHHKHYTb.
(Aitepaabno: ,Tu, mwo nepes To6010 3BiabHATL wAsx mnapu Cizzxis
3 AIOTHAMHM dYepes xax 3 BOAAHMX KpanAuma®). 3HIMOK 3p06AeHO
3 gogaTky Z0 poskimuoro # raproro Bugamus Havell. Indian sculp-
ture and painting. London. 1908 (Plate 74), mwo wmicTuth we Tpu
irnrocTpauil Ha iHImI TeMH TOrO x MaficTpa 3 HEBEAHYKOIO XapaKTe-
PHUCTHKOIO LbOrO pPecTaBpaTopa B ILapHHI HalioHaAbHOI iHZiHChKOT
KUBOIHUCH. A6aHinr,p0Ha'rx HaA€XHUTb JO Tiel CTapOBHHHOI i moBamHOL
ingificbkoi pogunu Taropis, wo Bxe gara luail winy HuUBKY BHAATHHX
Atogeft mo pismomanitaux cpepax (Paul Cremer. Rabindranath Tagore.
s. 8—9 Berlin. 1914. Emil Engelhardt. R. Tagore, als Mensch, Dichter
und Denker. Berlin 1922) i mae Tenep Ha 4oAl Taky reHisabHy oco6y,
SK CAaBeTHHH mOeT-pirocod, MOEeT-My3HKa 1 BEAHKHH pedopMaTop
67-aiTnift (mapos. 1861 p.) Pabingpanatx Tarop.
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